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PIO  ET  GRATO  ANIMO 


DEDICAT 


AUCTOR. 


PRAEPATIO. 


Heralivorum  graecorum  usus  quo   frequenlior  est  in   poesi 
Graecoium  epica  et  in  prosa  oratione  jonica,  eo  magis  digna 
illa  videntur  esse,   quorum  vis  ac  natura  penitus  perspiciatur. 
Neque  tamen  haec  res  ila  a  grammaticis  interpretibusque  explo- 
rata  et  demonstrata  esse  videtur,  ul  sinc  dubitatione  in  eorum 
praeceptis  acquiescere  possimus.     Varia  enim  ac  nonnunquam 
paene  diversa  singulorum  locorum  conditione   factum  esl,  ut 
grammalici  non  idem  omnes  de  communi  et  universa  illarum  for- 
marum  indole  senliant,  sed  earum  significationem  aut  justo  lati- 
orem  amplioremque  definiant,  aut  nimis  angustis  finibus  circum- 
scribant.     Quod  si  a  neutris  vera  ilerativorum  natura  percepta 
est,  id  inde  evenit,   quod  aut  singulorum  locorum  et  verborum 
conditionem    non    accurate  perscrutali  sunt,    atque  id,    quod 
omnium  commune  est  et  in  quo  diff*erunt,subliliter  exquisiverunt, 
aut  quod  res,  quae  describuntur,  e  sua  magis  cogitandi  ratione 
considerarunt,  quam  quae  poetarum  fuerit  ingenii  vis  imaginan- 
dique  potestas,  diligenter  reputaverunt.    Idcirco  non  omnem  rae 
operam  perditurum  esse  existimabam,  si  novo  hanc  rem  examini 
subjicerem.    Neque  vero,  ut  prima  et  propria,  qua  illae  verbo- 
rum  formae  natae  sunt,  significatio  cognosceretur,  necesse  esse 
videbatur,  ut  exemplorum  quam  maximus  numerus  e  diversae 
aetatis  vel  generis  scriptorum  operibus  studiose  conquireretur, 
sed  tolam  hanc  quaestionem  ad  fontes  et  origines,   quoad  hoc 
quidem  fieri  polest,  linguae  graecae  referendam,  neque  ultra  an- 
tiquissima  litterarum  graecarum  monumenta  carmina  Homerica, 
Iliadem  et  Odysseam  dico,  eam  extendendam  esse  arbitrabar. 
Ouae  quamquam  non  uni  poetae  tota  tribuenda,  sed  e  pluribus 
diversorumque  auctorum  carminibus  composita  et  quasi  conglu- 
tinata  esse,   nunc  ita,  ut  cuiquara  vix  ulla  dubilatio  relicta  sit. 


demonslralum  est'),  lamen  non  tam  diversis  lemporibus  condita 
sunt,  ut  in  singulis  usus  linguae  valde  mutatus  ac  discrepans  ap- 
pareat.  E  juvenili  cnim  ac  vegeta  illa  populi  graeci  aetate  eorum 
origo  repetenda  est,  qua  indoles  linguae  felicissime  exculta, 
verborum  tam  varia  lamque  uber  copia  procreata  est  et  cogita- 
torura  affectuumque  multifariis  ac  teneris  discriminibUs  apta  et 
congrua  signa  reperta  sunt.     Id  igitur  de  illis  carminibus  certo 
praedicari  posse  videtur  primam  ac  genuinam  verborum  signifi- 
cationem  maxime  integram  minimeque  debilitatam  in  iis  super- 
stitemesse.  Sed  quoniam  itcrativa,ut  ad  haec  redeamus,non  so- 
lius  poesis  epicae  propria  fuerunt,  verum  etiam  in  orationem  pe- 
destrem  transierunt  et  apud  tferodotum  etiamnunc  salis  mulla 
reperiuntur,  non  inutile  vel  injucundum  esse  existimabam,  si, 
qua  Homerus  poeta  et  qua  Herodolus  historiarum  scriptor  ra- 
lione  illis  usus  esset,  compararetur.  —  Ac  quum  essent  formae 
verborum  irt  axco  desinenlium  iterativis  simillimae,   has  quoque 
considerandas  et  num  qua  cognatio  inler  haec  duo  verborum  ge- 
nera  intercedcrel  eademve  an  diversa  utriusque  natura  et  signi- 
ficalio  esset,  indagandum  tsse  arbitrabar. 


»)  Post  longas  ac  varias  virorum  dodorum  disceplaliones  haec  res  a 
Carolo  Lachmanno  ad  liquidum  perducta  esl,  qui  in  libro:  Betrachtungen 
ubcr  Homers  llias  von  Karl  Lachmann,  mit  Zusalzen  von  Moritz  Haupt 
Berolini  a.  1847  edito  e  discrepantiis  in  lliade  invcstigatis  scptendecim  mi- 
nimun  diversa  carmina  iila  conlineri  demonstravit.  Ante  eum  etiam  G 
Herraannus  in  disserlalione  de  inlerpolationibusHomeri  ejus  opusc.  tom  vi 
inserta  de  hae  re  disputavit.  Copiose  eam  tractavit  W.  Muller  in  libro- 
Homerische  Vorschule,  mit  Einleitung  und  Anmcrkungen  von  Baumgarteu- 
Crusius.  Leipzig  1836.  Odysseam  Banmgarten-Crusius  quinquaginta  an- 
nis  post  Iliadein  ortani  cssc  opinatur. 
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I. 

EXTERNA  ITERATIVORUM 
CONFORMATIO. 

Nomen  ilerativorum  imperfettorum  et  aoristorum  formis  in 
oxov  exeuntibus  a  Buttmanno  *)  demum  inditum  esl,  qui  frequen- 
tativam  vel  iterativam  significationem  iis  ubique  subesse  ratus 
ab  hac  re  nomen  illud  peliit.  Voteres  grammatici  nunquam  hac 
definitione  uluntur,  sed  eas  simpliciler  formas  jonico  more  au- 
ctas  nuncupant. 

In  universum  hae  formae  veteris  jonicae  et  doricae  dialecti 
propriae  dicuntur,  quamquam  apud  atticos  quoque  scriptores  po- 
etas  cerle  hic  illic  legunlur,  ut  apud  Sophoclem  in  Antig.  940 
Taixisusaxs,  952  rausaxs,  in  Trach,  259  e^aaxs,  in  Elect.  9  cpa- 
Qxstv,  apud  Aeschyl.  in  Pers.  652  ^aaxs,  apud  Arislophanem  in 
Pace  1035  £ja::aTaaxov,  in  Equit.  1242  jSivsoxojxr^v.  Asciscunt 
autem  jonicum  illud  augmentum,  quod  fit  per  insertionem  liltera- 
rum  ax  inter  stirpem  verbi  et  terminationem  verbalem,  imper- 
fecta  et  aorisli  verbcvum  formae  activae  et  mediae.  Conferas 
de  hac  re  veteris  grammatici  praecepta  in  Etymol.  magn.  sub  voce 
6|xoxXT5aaax3v,  Favorin.  s.  v.  ^paCcaxs,  Fischeri  ad  Weller.  II,  p. 
340,  Thiersch.  in  gram.  gr.  §  210  Buttm.  gram.  ampl.  §  94,  4, 
Math.  gr.  §  199,  R.  Kuhner  in  gr.  gr.  S  HO. 

Formantur  iterativa  eo  modo,  ut  pro  imperfecti  et  aoristt  II. 
lerminatione  ov-o.ar^v  syllabae  oxov-oxojir^v,  et  in  aoristis  primis 
pro  oa-aajxr^v  syllabae  aaoxov-aaaxojxr^v  substituantur. 

In  aoristo  quidem  primo  facilis  ubique  est  adjectio  syllabae 
oxov  vel  oxojxr^v,  neque  in  imperfectis  verborum  purorum  quid- 
quam  obstat,  quominus  sirapliciter  pro  ov  oxov  ponatur.  In  ver- 
bis  vero  barytonis,  quum  intolerabilis  consonantium  concursus 

')  Bullmannas  in  graium.  ampl.  $  94,3. 
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essel,  c  quamquaiii  non  seiiiper  inler  radicem  verbi  el  lermina- 
tionem  T/ov-axojx/^v    intermittebatur,  ut  epoEaxE.  7:t'v£ax3,  i/saxov 
etc.    Atque  etiam  in  verbis  puris  aliquod  dilatandi  et  amplifi- 
candi  sludium  inde  apparel,  quod  Homerus,  quoad  fieri  poterat, 
ante  terminationem  oxov  vocales  breves  a,  c,  si  quidem  verbi 
stirps  in  iis  desinit,  duplicatas  exhibebat,  quod  quominus  ubique 
faceret,    lex  metrica  saepenumero  impedimenlo  fuit.     Si  cnim 
verborum  ea,   quae  vocalem  antecedit,  syllaba  longa  est,  nuS- 
^quam  illam  vocalem  bis  positam  invenies,quia  verbum  inde  cre- 
tici  mensuram  acciperet  hexametri  nalurae  obstrepentem.    Le- 
gimus  igitur  apud  Homerum  roj/siaxsTo,  or/vsaxov,  tc([>|^c3xov,  jxo- 
OiaxovTO,   aiOiaxc,   Tpoi-ctaxsTO,    0'jtoiox£  Tzirj^oiZAZ  ootjivaaxs.     Si 
vcro,  quae  praecedit  vocalem,  brevis  syllaba  est,  Homerus,  pro- 
uti  melro  conveniebat,   nunc  raerae  radici  affixit  terminationem 
oxov,  nunc  id,  quod  in  plerisque  fecit,  vocalem  bis  exhibuit,   ut 
in  iroi^acoxi,  cptXssoxs,  xaXisoxs,  7:poi>£soxc,  uTroTpojxssoxov,  ^/isoxs, 
X0JX32OX2,  ^opfsoxc,  pooxoXsiOxs,  io/ava'aoxov,  vatiTa'aox£*),  iTiOa'- 
aox*,  t/i>'jaaoxs,  7:spa'aoxs,  ^oa^aoxs  etc.    Semel  vocalem  antece- 
dente  brevi  syllaba,   posuit  Homerus  in  |paucissimis  locis:  xa/i- 
oxsTo  II.  XV,  338,  saoxsv  H.H,  833,  XI,  330, XIX,  295,  et  in  hymn. 
in  Aphrod.  v.  210,  217  legitur  -^ooLaxz,  —  In  iis  verbis,  in  quibus 
terminationi  verbali  diphthongus  aliqua  aut  omnino  vocalis  natura 
longa  praemissa  est,    nunquam  nisi  s  vel  a  interposito  syllabara 
Gxov  adjecit,  id  forte  obscrvans  ne  in  una  eaderaque  nirais  pon- 
derosa  syllaba  vocera  justo  diutius  morari  ac  persistere  opor- 
teat.     Itaque  fecit  TrausoxsTo,  dpioTsusoxs,  xXai'soxs,  vaisoxs,  oivsu- 
soxs,  ^aosoxov,  osusoxs,  vstxst'soxs,  owsoxov.     In  iis  verbis,   quae 
in  10)  exeunt,  neque  t  duplicavit,  neque  ad  integrara  stirpera  oxov 
adjecit,  sed  ubique  s  inseruit,  ut  TtsoxsTo,  /pisoxs,  quae  vero  in 
0(1)  cadunt,  iis  nunc  interposuit  s,  nunc  id  non  fecit,  ut  in  dXX6- 
Eoxov,  puoxsu.    Verborura  autera,   quae  in  [xt  decurrunt,  forinas 
iterativas  simpliciter  eo  modo  efTinxil,  ut  stirpi  terminationera 
oxov  adnecteret,   ut  C«>vvuoxsto,  pr^Yvuoxs,  dvt'soxs,  soxs.  ouoxsv, 
Sooxov,  oTa'o/s,  pdoxs  QC^oltaz  in  hyra.  in  ApoII.  133.) 


»)  In  Apollon.  Rhod.  Argon.  III,  977  legebatur  olim  fornia  voicTcteaxov, 
quae  a  Brunckio  deleta  est.  Eandem  apud  Q.  Smym.  codices  in  quinque 
locis  exhibent.  Conf  Spitxner.  observ.  in  Quint.  Smyrn.  libr,  II,  v.  5,  6, 
(p.  215.) 


Supersunt  nonnulla  verba,  quorum  conforraalio  communi  con- 
suetudini  repugnans  gramraaticis  difficultates  exhibuit.  —  Verba 
xpuTTTaoxov  in  JI.  VIII,  272,  pirTaoxov  Jl.  XV,  23,  XXIII,  327,  Od. 
VIII,  374,  XI,  592  otappiTnaaxsv  Od.  XIX,  575  \    quae  a  pleris- 
que  nunc  pro  imperfeclorum  formis  iterativis  habentur,  Butt- 
raannus,  quod  a  habent  inter  verbi  stirpera  et  terrainationem 
oxov  intermissum,  pro  aoristorum  formis  accipienda  esse  opina- 
tus  est.    At  praeter  id,  quod  ejusmodi  aoristorum  conforraalio 
orani  analogiae  adversatur,  ne  illud  quidem,   quod  in  hyran.  in 
Deraet.  240  imperfecti  forraa  reliquorum  verborura  more  facta 
xpjTTTsoxs  legitur,   Buttraanni  opinionem  stabilire  ac  probare  po- 
test.     Ut  enim  is,  qui  carraen  illud  coraposuit,  stili  Horaerici  di- 
cendique  gcneris  politi  ac  liraati  raaxirae  corapos  fuerit,  tamen  in 
hac  una  re  fortasse  lapsus  est  aut  etiara  ulraraque  formam  ei  pa- 
riter  probatam  fuisse  censere  possumus,   quamquara  Horaerus 
eara,  quae  magis  sonora  ac  fortis  est,  praelulerit.    Tantum  enim 
abfuit,  ut  poetae  in  his  formis  condendis  certa  quadam  lege  fir- 
miter  tenerentur,  ut  nunc  pleniores  fortioresque,  nunc  gracilio- 
res,  ut  cuique  loco  aptissiraae  viderentur,  effingerent,  quod  vel 
eo  confirmatur,    quod,    si  verborum  stirps  in  vocali  desinit, 
terminationem  oaov  nunc  simpliciter  adjecerunt,  nunc  vocalem 
duplicera  exhibuerunt,  in  aliis  denique  verbis  s  interposuerunt. 
Formam  avaoosi'aoxs,  quae  in  hymn.  in  Apoll.  Delph.  224  legi- 
tur »),  Buttmannus "),  quum  avaoost'soxs  desideret,  pro  dvaoetoa- 
axsv  positam  esse  arbitratur.    Vulgo  legebatur  dvaoostoaoxsv  et 
e  codice  Mosqu.  dvaoostaoxsv  restitutum  est.  Neque  laraen  hac 
re  efficitur,  utraraque  f orraara  pariter  aoristo  vindicari  posse,  sed 
pro  imperfecto  dvaoostaoxsv  habendum  esse  alterum  verbum  Tt'- 
vaoos,  quod  additum  est,  monere  videtur.     Neque  magis  proba- 
tur,  quod  Buttmannus  forraam  pot'Caoxs,   quae  apud  Hesiod.  in 
theog.  835  cxstat,  eadem  fere  ratione  ex  potCr^oaoxs  faclara  esse 
opinatur.    Passow.  in  Lex.  s.  v.  potCsw  eam  pro  imperfecto  epi- 
co  cum  significatione  aoristi  accipit.  —  Forma  denique  d^iv^a- 
oaoxs  in  Od.  XXHI.  95  a  plerisque  pro  aoristo  I.  verbi  dYvos<o 

»)  Tfexaoxe  etiam  apud  0-  Smyrn.  IV.  445  et  dTroxp-irtfloxE  in  Hesiod 
theog.  V.  157  legitur. 

»)  Ilgenius  hunc  locum  edidit  rovxolJev  dvscictaxe. 
•)  Grammat.  ampl,  §  94,  adn.  4. 


babetur,  ila  ul  dYvwoaaaxs  simplici  o  scribendum  el  seoundum 
analogiam  formarum  ptooavxi  Jl.  XII.  337,  sTrifiwaoixat  Od.  I,  578 
n.  143  (cf  Malhi.  gramm.  §  51)  contraclum  esse  pulandum  sit. 
Ouam  quidem  speciosissimam  opinionem  sunt  quaedam,  quae 
dubiam  suspectamque  reddant.  In  libris  enim  omnibus  a- voja- 
oaaxc  duplici  a  exaratum  est,  cujus  causam  quum  non  perspice- 
rent,  Thierschius  aYvwaaaxs  scripsit,  Buttmannns  rem  in  mcdio 
relinquens  hanc  saltem  scripturam  ut  maxime  probabilem  com- 
mendat.  Deinde  etiam  veterem  discrepantem  lcclionem  a-.vtoa- 
osaxs  exstare  Buttmannus  ipse  confirmat,  e  qua,  cujuscumque 
auctoris  est,  formam  a7v<uaaaax£  pro  imperfecto  potius  quam  pro 
aoristo  habilam  atque  habendam  esse  concluserim.  Idcirco  iis 
assentior,  qui  aliquam  praesentis  formam  d7v<«aa(o  accipiunt, 
quae  quamquam  apud  Homerum  non  exstal,  lamen  Euslalhium 
habet  tulorem  et  in  nonnullis  posteriorura  scriptorum  locis  re- 
peritur.  Adnotavit  enim  ille  ad  locum,  de  quo  agimus,  haecce: 
T^  dYVtoaaaaxs  Xs^i;  xal  a-jxo  {oia  iroty^asd);  ^ivofiivr^  t/.  toj  -(vw 
•p^wooco,  ic  ou  ivsoTco^  ptoaau),  o);  t6  xvtoaaoi  xal  Ta  TOiauTa, 
xal  icapavtoYO);  ^vwaaa^axco,  kz  ou  xaTa  oTspr^aiv  -zh    d7V<oaaaaxsv. 

In  Musaei  Her.  et  Leandr.  249  exstat  d7V(oaaiic,  in  Nonni  Di- 

onys.  libr.  I,  v.  435  d-jvtoaawv,  idemque  inColuth  rapt.  Helen.  v. 
8.  Conferas,  quae  de  hac  et  similibus  formis  Lobeckius  ad 
Phryn.  607  disseruit.  Simile  verbum  dYpdjoaoj  est  in  Hom.  Od. 
V.53.—  Ac  denique  loci  et  rei,  quae  describitur,  natura  et  con- 
ditio  impcrfectum  tuetur.  Licet  enim,  quum  in  priori  totius 
enuntiati  membro,  o';.^'-  o'dXXoT£  «xiv  \xvj  ivto-aoroj?  iaiosaxsv 
aoristus  positus  sit,  eliam  in  altero  dUoTS  o^dpwoaaaxs  aoristum 
adhibendum  fuisse  aliquis  dicat,  tamen  si  rem  subtiliter  ponde- 
ramus,  exquisitissime  priori  membro  aoristum  alleri  imperfe- 
ctum  tribulum  esse  intelligimus.  Neque  enim  Pen  »lopa  Ulvssem 
adspiciens  cognovit,  sed  nonnunquam  quidem  suborta  ei  opinio 
esl  ac  si  verum  Ulyssem  conspiceret,  sed  haec  nunqnam  diu  du- 
rabat,  el  alteri  celeriter  cedebat,  quae  firmiter  tenaciterque 
ejus  animo  inhaerebat.  Itaque  eam  Penelopae  opinionem,  qua 
Ulyssem  ignorabat,  potiorem  altera  atque  validiorem  imperfecto, 
contrariam  vero,  nonnunquam  subortam  sed  adspectu  Ulyssis 
cilo  repressam  aoristo  commodissime  notatam  habemus*  Simi- 
lis  temporum  variaiio  in  eadem  merobrorum  structura  adhibita 
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est  in  11.  XI.  566.  Aia^  ^oXXots  ji.lv  pr^adoxsT^  Houpioo;  d\y(r^^ 
-  xai  spr^Tyoaaxs  ^dXaYYa;  —  ot^  81  TptoTrdaxsTO  (psuYsiv. 
lam  corroboratio  jonica  verbis  fere  non  iiisi  in  forma  acliva 
el  media  tribuebatur;  neque  tamen  certa  causa,  cur  non  eliam 
passiva  forma  eam  accipere  potuerit,  ulla  potest  intelligi;  immo 
sunt  nonnulla,  quae  etiam  passivi  formas  iterativas  exstitisse  ar- 
guant.  Sic  in  II.  XV.  338  verbum  xaXsoxsTo  passiva  significa- 
tione  adhibitum  est.  Deinde  etiam  formam  cpdvsaxs,  quae  in  H. 
XI.  64,  Od.  XI,  586,  XII,  241,  242  exstat,  non  habemus,  unde 
derivare  possimus,  nisi  ab  aoristo  pass.  H  tfdi\fr^y,  Confer.,  quae 
de  hac  re  Buttmannus  in  gramm.  ampl  II,  p.  245  et  in  adnot.  ad 
Soph.  Philoct.  1191  exposuit. 

Formae  iterativae  modo  indicato  factae  imperfeclorum  instar 

flectebantur  et  per  omnes  personas  decurrisse  videnlur,  quam- 

quam  nunc  quidem  tertia  prae  reliquis  apud  Homerum  longa  fre- 

quentissima  est.   —  Primae  personae  haec  habes  exempla:  sid- 

oxov  in  II.  V.  803,  i'oxov  VII,  150,  rx^axov  XIII,  257,  xaipsoxov 

XVHI,  295,   i^aaxov  XIII,  100,  ptTTTaaxov  XV,  23,    u^arvsaxov, 

dUjsaxov  Od,  XIX,  149,  150.     Id,  quod  Thierschius  in  gramm. 

$  210  docet,  aoristorum  non  superesse  nisi  numeri  singularis 

secundam  vel  tertiam  personam,  nonnullis  formis  ex  Homero 

petitis    rejicitur;     primae    enim    personae    numeri    singularis 

sunt:  ooaxov  11.  IX.  331,  a^axov  Od.  XIV,  220;  tertiae  personae 

numeri  pluralis  sunt:  a-pvboLT/.ov  XVIII,  546,  OpsSaoxov  II.  XVIII, 

597,  idemque  XVIII,  603.    Secundae  aoristorum  quidera  perso- 

nae  nullum,  imperfertorum  vero  haec  exempla  habeo:  pouxoXs- 

eaxc;  II.  XXL  448,  i'po£ox£C  Od.  XIII.  355,  ii^iXsaxsc  II.  IX.  486, 

eaoxc;  II.  XIX,  295,  ^x^taz^  H.  V.  472,  s^aaxs?  II.  XIX,  297, 

^sXeoxso  II.  XXII,  433,  puoxsu  II.  XXIV,  730.    Primae  ac  secun- 

dae  peraonae  numeri  pluralis  hae  solae  formae  exstant:    vtxd- 

axojxsv  in  Od.  XL  512  et  icpdaxcTs  in  Od.  XXH.  35.  —  Jam  aug- 

mcntum  num  his  formis  concedendum  necne  sit,  infra  quum  de 

harum  formarum  apud  Herodotum  usu  disserelur,  ratio  reddetur. 
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GRAMiMATICORUM  DE  11 ERATIVORUM 
SIGMFICATIONE  SENTENTIAE. 

De  horum  verborum  significalione  vclcres  ^rammalici  nihil 
docent;  e  recenlioribus  Thierschius  polissimum  el  Buttmannus, 
qui  de  hac  re  copiosius  egerunt,  nominandi  sunl.  Ille  in  gram- 
mat.  S  210  haec  habet:  Nachst  der  Reduplikation  —  kommt 
eine  andere  Vermehrung  am  Schlusse  der  Slamme  durch  a/  zu 
betrachten,  deren  Bedeutung  urspriinglich  die  der  Wicderho- 
lung,  Verstarkung,  grosserer  Kraft  und  langeren  Anhal- 
tens  in  vielen  Formen  erloschenjst  etc.  —  Conlra  Buttmannus 
in  gr.  ampl.  §  94,  3  ubique  iis  formis  actionis  iterationem  vel 
frequentationem  notatain  esse  dicit,atque  ita  eam  significationem, 
quam  Thierschius  in  secundarias  fere  notiones  referre  videtur, 
principem  vel  unicam  esse  confirmat,  quamquam  ipse  non  omnia 
pariter  verba  hac  lege  comprehendi  posse  concedere  cogitur. 
Sed  ejusmodi  verbis  nihil  fere  momenti  Iribuit,  et  saxc,  vaisTa- 
aaxc,  cpiAkaxc  et  simil.  non  refragari  scntentiae  suae  dicit,  sed 
esse  ea  taiuquam  documenta  veteris  non  satis  stabiliti  et  exculti 
sermonis  habenda.  Quodsi  concedendum  est  in  plerisque  ver- 
bis  iterativam  significationcm  manifestam  esse,  illud  Thierschii 
praeceplum  nimis  incerlum  et  indefinitum  esse  intelligilur;  Butt- 
manni  vero  sentcnlia,  quia  in  sat  multa  verba  uon  quadrat,  juslo 
angustioribus  fmibus  circumscripta  et  coercita  esse  videtur,  ita 
ut,  quae  vera  et  genuina  significatio  fuerit,  a  neutro  satis  de- 
monstratum  atque  distinctum  esse  intelligas.  In  qua  re  ex- 
ploranda,  quum  quaestio  haec  tota  fere  versetur,  circumspicien- 
dum  primo  est,  num  quid  praeter  ipsarum  formarum  usum  se 
nobis  offerat,  unde  illa  res  aliquid  forte  lucis  accipiat.  Nequo 
tale  quid  frustra  desideras.  Est  enim  genus  quoddam  verborum, 
quod  vel  solo  adspectu  cognatum  cum  formis  iterativis  arbitrere, 
ca  verba  dico,  quae  syllaba  ax(u  terminantur.  Attamen,  si  gram- 
niaticos  consulimus,  etiam  in  hac  re  dissenlientes  eos  habemus. 
Buttmannus  enim,  quod  Thierschius  I.  1.  certo  contendit,  non 
minus  firmiter  negat  in  gram.  ampl.  §  112  adn.  II  his  verbis: 
dass  ubrigens  die  griechischen  Iterativa  auf  axov  von  diesen 
(verbis,   quae  in  axoj  exeunt)  vollig  verschieden  sind,  ist  §  94, 


3  ff,  hinreichend  dargethan.  Gravissimum  autem  argumentum 
inde  petiit,  quod  nullo  verbo,  quod  in  axw  desinit,  actio  iterata 
notetur.  At  hoc  ipsum,  quoniam  praecepla  ejus  nec  satis  de- 
monstrata  de  iteralivorum  significalione  sententia  nititur,  debile 
atque  infirmum  est,  nec  magis  reliqua,  quibus  sententiam  suam 
fulcire  et  stabilire  conatur,  dubitatione  vacant.  Consueverunt 
autem  graunnatici  verba,  quae  in  axa>  desinunl,  inchoativorum 
nomine  appellare,quamquam  inchoativa  notio  in  plerisque  evanu- 
erit,  sic  Buttmann  I.I.  §  119  not.  16,  Math.  §  221  II  adn.,  qui  ta- 
men  §  '199,  1  etiam  frequentativa  illa  verba  nuncupat.  Esl 
igitur  el  haec  res  anceps  et  dubia  eoque  magis  digna,  quae  ac- 
curatius  expendatur.  Neque  enim,  si  eveniat,  ut  possit  aliqua 
illius  verborum  generis  et  formarum  iteralivarum  reperiri  co- 
gnatio,  quemquam  arbitror  dubitaturum,  quin  ex  indagala  illius 
verborum  generis  significatione  aliquid  emolumenti  ad  itera- 
tivorum  notionem  recte  definiendam  capi  possit. 


III. 

kORMAE    VERBORUM    ITERATIVAE    NUM 

SINT  CUM  VERBIS  IN  ax«>  DESINENTIBUS 

COGNATAE,  QUAERITUR. 

Fuit  mos  quidam  veterum  grammaticorum  jure  vituperatus  el 
nunc  obsoletus,  ut  formas  verborum  in  axov  exeuntes  fere  sem- 
per  a  verbo  syllaba  axw  terminato  derivarent,  licet  ipsum  in  usu 
non  esset.  Quod  illos  fecisse  verisimile  non  est,  si  terminatio- 
nem  axw  et  axov  diversae  nalurae  esse  judicassent.  (Juibus  vero 
argumenlis  Buttmannus  praeter  significationis,  quam  obtinere 
putat,  discrepantiam,  afTmitatcm  inter  illas  verborum  formas  non 
statuendam  esse  demonstrare  conetur,  accuratius  perpendamus. 
Dicit  autem  in  gramm.  ampl.  §  94,  4  adn.*  eam  rem,  quod  for- 
marum  iteralivarum  nusquam  neque  infinitivus  neque  conjuncti- 
vus  etc.  in  usu  exstet,  pro  argumento  habendam  esse,  iUas  for- 
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mas  non  fuisse  nisi  narrationi  direclae  destinalas  *).  Al  modos 
ille  desiderat  et  requirit,  qui  omnino  imperfecla  deficiunt;  ete- 
nim  aoristi  siniulatque  terminationem  axov  acceperunt,  in  nu- 
merum  ferc  imperfectorum  transeunt,  id,  quod  forma  et  signifi- 
catio  mulata  probant.  Cf.  §  VI.  Quid,  si  haberemus  innnitivum 
(psuYsaxsiv,  num  quemquam  indicativi  quoque  formam  cpsuYs- 
oxa>  accipiendam  esse  non  dicere  putas?  Jam  si  alicujus  verbi 
in  axui  exeuntis  praesens  exstat,  imperfectum  ejusdem  verbi 
non  inter  iterativa,  quae  vulgo  dicuntur',  referendum  est.  Nihilo 
tamen  minus  in  verbis,  quae  Buttmannus  ex  iterativorum  numero 
non  poterit  expellere,  supersunt  nonnulla  eorum  modorum,  quos 
ilie  desiderat,  vestigia.  Etenim  forma  |3aax3  unde  derivanda  est, 
nisi  a  praesenli  aliquo  jSaaxo,  quod  tamen  neque  apud  Homerum 
neque  apud  rccenliores  scriptores  invenitur.  Rationcm  vero, 
qua  imperativus  ille  (^aaxs  ab  Homero  in  diclione  ^aV/iDi  adhi- 
bitus  est,  ab  usu  et  signiGcatione  iterativorum  non  abhorrere, 
vir  doctissimus  Ed.  Wenlzel  in  quaest.  de  diclione  Homer.  fasc. 
I,  p.  18  adn.  5  sagacissime  exposuit  et  demonstravil.  Forma 
enim  pa'a/2  in  dictione  JiJaax^tDi,  quae  scxies  exstal,  nunquam 
Homerus  ulitur,  nisi  quum  Jupilcr  deorum  nunlios  Irin,  Mercu- 
rium,  Somnium  alloquitur,  quorum  munus  erat  ut  irent  et  Jovis 
jussa  ad  aliquem  deferrent,  qui  vulgo  ibant,  vel  ire  consueverant. 
Atque  hoc  illorum  communo  ac  proprium  munus  aliis  locis  di- 
serte  commemoratur,  ul  in  Od.  V.  29M]p{jL2tac  —  au  ^ap  auTs  Ta 
TakkoL  TTSp  a77S''^*  ^^^^  —  ^^^I^?Xi  st^s^v  etc.  II.  XV.  144  'Hr>r^  — 
xaXiaaaTO  —  'ipiv  Wr^-z  «^soTai  —  |xs":a77sXo;  d»>ava'-:oiaiv  II.  II, 
26  Somnium  ipsum  seJovis  nuntium  appellat:  A  oc  oi  toi  a-j-sXo; 
eijiL  Quum  vero  Jupitcr  alium  quendam  c  deorum  numero  evo- 
cat,  alio  modo  eum  exhortatur,  ut  II.  XV,  221  ApoIIinem  evocans: 
ep/eo  vGv,  r^Chz  <l>or|^s,  II.  XIX,  347  Minervam  alloquens:  oXX*  Tilt 
etc.  JI.  XX,  24. — Neque  infinitivi  exemplum  frustra  requirimus; 
in  JI.  II,  234  Thersiles  Agamemnonem  his  verbis  increpat:  ou 
jjIv  eoixsv  ap/ov  sovta  xaxwv  s-t^aaxsjjisv  ura;  *A}(at(uv,  non  de- 


')  Verba  ejus  haec  sunt:  Auch  der  Umstand,  dass  durchaus  von  keiner 
solchen  Form  wie  /A(izT/.0'^y  tAesxov  etc  jemals  ein  Infinitiv,  Konjunctiv  u. 
s  w.  vorkommt,  zeigt,  dass  der  Sprachgebrauch  sie  ausschliesslich  fiir  dits 
direkte  Erzahlung  bestimmt  hatle. 

*)  Buttmann  1. 1.  §  94,  3,  4. 


cet  te,  quum  princeps  sis,  Achivorum  filios  in  mala  inducere. 
Bene  respondet  forma  sirtpaaxsjxsv  verbis  oo  ji^v  sotxsv,  munus 
luum  ulpote  principis  flagitat,  ut  Achivos  semper  ad  bonas  et 
prosperas  res  ducas.  Ac  verbum  Tuapspaaxs  eadem  plane  ratione 
alque  iterativa  adhibitum  est  in  JI.  XI,  104  6  jjtsv  vo^o?  Tjvto/sus 
''AvTtcpo?  aj  Trapspaaxs.  Neque  enim  aclio  singularis  verbo  rap- 
epaaxs  notatur,  sed  talis,  quae  saepe  repelila  fuerit;  nam  in  to- 
ta  illa  pugna,  quae  hoc  loco  describitur,  alter  aurigae  alter  pu- 
gnaloris  munere  fungebatur.  Jam  verbi  ^aaxo^,  cujus  apud  Ho- 
nierum  modo  forma  cpaaxs  vel  s^^aaxs  legilur,  et  infinitivus  et 
participium  apud  atticos  scriptores  reperitur;  praesens  ^a^axouai, 
quod  olim  in  Plat.  Phaed.  p.H3,  6  legebalur,  ab  Heindorfio  eje- 
ctum  est.  Ouid  igitur  Buttmannus?  Habet  enim  formarum  ite- 
rativarum  et  infinitivum  et  imperalivum  et  participium.  Denique 
eandem  aul  certe  simillimam  rem  nunc  verbo  aliquo  in  axco  ex- 
eunte,  nunc  forma  iterativa  denotalam  cernere  licet,  cujus  rei 
exemplum  est  locus  Od.  IX,  366  coll.  cum  Jl.  IX,  562.  Ac  non- 
nunquam  in  eadem  enuntiatione  verbum  in  axw  desinens  el  forma 
iterativa  reperiuntur  consociata,  ut  in  JI.VII,  139  Od.XVUI,  6*). 


VERBORUM,  QUAE  IN  axa>  DESINUNT, 
SIGNIFICATIO  EXPLORATUR. 

Priusquam  significationem  verborum,  quae  in  axa>  exeunt,  in 
examen  vocemus,  operae  pretium  esse  videtur,  augmentum  illud 
ox  et  illius  verborum  generis  et  formarum  iterativarum  commune 
diligentius  perscrutari  et,  unde  originem  duxerit,  indagare.  — 
Scit  autem  dictionis  Homcricae  peritus  quisque  eum  multis  rao- 
dis  verborum  stirpes  corroborasse,  variisque  quasi  fulciminibus 
stabilivisse,  neque  id  temere  sibi  concessisse.  Etenim  hic  tam- 
quam  piclorem  se  praebuit  et  imagines  e  rerum  veritate  sen- 

*)  De  verbis  in  axu)  exeuntibus  disseruit  Dr.  Georg  Curtius  in  libro:  Die 
Bildung  der  Tempora  und  Aiodi  im  Griech.  und  Latein.  sprachvergleichend 
dargestellt.  Berlin  1846,  p.  113.  De  illorum  verborum  cmn  iierativis  co- 
gnatione  dicit  p.  114  „—  und  die  Iteralivformcn  auf  cxov  sind  von  einer 
kaum  wegiuleugnenden  Yerwandtschaft.' 
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sibus  oblatas  neque  vero  menle  receplas  el  quasi  refictas  pin- 
gere  et  describere  consuevil,  atque  ila  tenuissinia  rerum  discri- 
mina  propriis  eleclisque  coloribus  denotavil.  Quod  quum  ad 
universum  dicendi  genus  tum  ad  singulorum  verborum  formas 
pertinet,  quae  tam  multifariae  deprehendunlur,  ut  nolionis  di$- 
lcrimina  noslris  sensibus  vix  ubique  assequi  possimus.  De  qua 
re  egregie  disseruit  Dr.  Ed.  Wentzel  I.  1.  fasc.  11.  p.  3  (Progr. 
Glog.  gymn.  a.  1840):  Ad  tenu/ssima  notionis  cujusdam  discri- 
mina  distinguenda  el  ad  variam  unius  ejusdemque  aclionis  na- 
turam  defmiendam  atque  ad  multiplices  variosque  afTeclus  agen- 
tium  subtililer  discernendos,  haud  raro  una  eademque  vox  ab 
acutissimo  sono  usque  ad  gravissimum  recepla  esl  ab  Homero; 
e  tenui  radice  enascebatur  gracilis  slirps,  quae  inlerno  incre- 
menlo  corroborala  multis  ramis  diflundebatur,  qui  et  ipsi  ramu- 
los  emitlebant;  stirps  et  rami  non  coelibes  erant,  sed  aliis  stir- 
pibus  et  ramis  maritabanlur."  Illa  vero  corroboralio  in  prae- 
senti  et  imperfeclo  locum  praecipuum  habet;  aoristi  simplicem 
sibi  el  integram  stirpem  plerumque  retinuerunt').  Ex  quo  pa- 
tel  imperfeclis  potissimum  et  praesenlibus  maxime  varia  posse 
notionis  discrimina  conlineri.  li  autem  horum  duorum  tempo- 
rum  commune  est,  quod  actionem  imperfeclam  el  nondum  abso- 
lutam  signifieant  et  aliquam  diuturnilalis  notionem  continent, 
quae  quidem  et  ipsa  variis  modis  sese  manifestare  potest.  Na- 
tura  enim  sua  actio  talis  esse  potesl,  ut  pedelentim  in  lucem 
prodeat,  aut  per  se  brevis  singulis  momentis  repelalur,  aut  etiam 
status  alicujus  continui  adspeclum  praebeat.  Hanc  nolionis  va- 
rietatem  Homerus,  si  quidem  rerum  conditioni  hoc  aplum  vide- 
batur,  variis  quoque  formis  dislinguere  consuevit,  atque  ila  re- 
rum  imagines  verborum  forma  fere  rcpraesentavit.  Etenim  si- 
mulalque  corroboratas  et  dilatatas  formas  audimus,  oboriuntur 
animo  nostro  illae  noliones,  quae  simplici  forma  posita  sola  ae- 
stimatione  et  consideralione  earum  rerum,  quae  circa  positae 
sunt,  cfllngi  possunt.  Quam  voro  quoque  corroboralionis  modo 
actionis  speciem  et  naturam  potissimum  significaverit  Homerus, 


•)  Cf.  C.  Cli.  Sclineider:  AkadeRiisclie  Vorlesungcii  iiber  ^riech.  Gram- 
matik  p.  26  et  27.     Georg  Curtius  l.  I.  p.  145  et  166. 
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e  cujusque  verborum  generis  usu  accurate  perscrutando  colli-* 
gendum  est.  Itaque  nunc  verborum,  quotquot  apud  Homerum 
exstant,  in  oxco  exeuntium  indolem  et  nolionem  e  singulis  locis 
eruamus  ^. 

c  1)  rr^paV/ai,  senesco,  werde  alt,  altere.  Significat  autem  y^/- 
paaxco  rem,  quae  non  certo  quodam  tempore  absolvitur,  sed  con- 
linuo  quodam  successu  procedit,  singulisque  indiciis  paullatim 
prodeuntibus  manifestatur.  Jl.  11.  663  nr^TroXsjio?  [xr^Tpwa  xa-zi- 
xxa  r^or^  7r^pa'oxovTa  Aixujxviov,  quem  siHomerus  YijpwvTa  dixisset, 
eliam  in  extrema  senectute  versari  eum  putare  possemus  ;5quo- 
niam  vero  Y>3paV/ovTa  dixit,  excessisse  quidem  eum  ex  aetate 
virili  et  senectutem  ingressum  esse  audimus,  omnino  in  ea  ^itae 
aetate  versari,  in  qua  senectutis  indicia  in  hominibus  magis  ma- 
gisque  aperta  fiunt.  JI.  XIV.  540  ouos  vo  t(Sv  ^e  YTjpaoxovTa  xo- 
jAi:«),  neque  eum  magis  in  dies  progredientem  in  senectute  fo- 
veo.  JI.  XVII.  324  IleptVavTt  loixwc,  o;  oi  Tuapa  TuaTpl  yspovTt  x>j- 
puoowv  "rtpaoxe,  discernuntur  aetale  Anchises  senex,  qui  jam 
prope  finem  seneciutis  constitutus  erat,  et  Periphas,  qui,  quam- 
quam  superata  aetate  virili  tamen  non  ita  ut  ille  aetate  provectns 
erat.  Cf.  Od.  IV,  210,  VII,  120,  XV,  409  aU'5Te  pjpaaxcoot  tto- 
Xtv  xaTd  cpGX'  dvaptoTTOiV  IXOcbv  dpvopoToJo.-  'Att^Ucov-oFc  (^avotc 
PeXeeootv  iTTotxofievo?  xaTeVwe^vev,  quando  homines  in  urbe  sene- 
scunt,  Apollo  gratis  suis  telis  eos  interimit.  Neque  in  hoc  loco 
abscondita  est  vera  verbi  ^r^paoxetv  significatio.  Tamquam  laus 
enim  et  eximia  virtus  insulae  Syriae  id  praedicatur,  quod  homi- 
nes  non  ad  extremam  senectutem  provecti  et  omnibus  molestiis, 
quas  comites  seneclus  habet,  obruti  ac  depressi  lenta  quasi  morte 


»)  Francisci  Wullneri  de  horum  verbomm  origine  sententiam  affere  !i- 
ceat,  qui  in  libro  „Ursprung  und  Urbedeutung  der  sprachlichen  Formen 
Munster  1831"  §  26  et  27  de  inchoativis|  latini^,  de  verbis  graecis  In  crxtu 
desinentibus  et  de  iterativis  disputans  illud  c  (g)  et  x  in  syllabis  sco,  axa>, 
ffxrjv  pro  radice  aliqua  habendum  esse  opinatur,  quae  „ire"  significet  et  in 
linguac,  cui  nomen  Sanscrit;  cst,  vocula  gfi,  in  Britannornm;  go  et  in  Ger- 
roanorum  gehen  (ge-en)  superstes  sit.  Qua  ratione  dnctus  verbum  inata« 
resco^  (raatur-es-c-o)  interpretatur  per  „reif-zu  8ein-geh'-ich,  reif-sein- 
werd'-ich,  reif-zusein-beginne-ich;"  iterativum  lcrxe  per  „sein-ging-er, 
•ein-that-er",  et  <p^p£gx£  per  ,,im  Tragen-sein-gfng-er,  tragen-ging-er" 
simul  adjiciens:  „eine  ahnliche  Verstarkung  von  lcpepe,  wie  „er  ginir  «pa- 
ziercn"  von  spazicrte".  —  .H  .i  *  '  f 
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obeunt,   sed  in  prima  vel  media  seneclule  versanles,  ingrave- 
scente  virium  defeclu,  cito  vila  defunguntur. 

2.  BvTJaxco,  cujus  radix  Oav  adjecla  syllaba  axw  in  OotvsT/w 
et  per  metalhesin  lillerae  v  in  Ovasaxoi  Ovr^axw  Iransiii,  est 
morior,  proprie  in  moriendo  versor  (im  Slerben  liegcn)  vel 
morlcm  paullatim  obire.  Plerumque  cnim  non  uno  momenlo 
quis  vitam  amittil,  sed  singuli  artus  ac  membra  pedetentim 
morte  corripiunlur  (sie  slerben  ab)  II.  I,  243  xo-s  oVy^  t».  oo- 
vrjacat — /paiajxcrv,  eux  5v  TioXXoi  6c5' "Kxtoooc,  avooo'^ovoio  i>vr- 
oxovT2>  T:i7rc(!>a'.,  tum  non  poteris  quidquam  iis  prodesse,  quum 
multi  cadent  morienles  ab  Hectore  homicida;  qui  simulatque 
Hectoris  hasta  transfixi  sunt,non  statim  vita  defunguntur,sedpe- 
detentim  sanguine  e  vulneribus  profluente  animam  exhalant.  II. 
I.  383  ot  oi  vu  Aaoi  i>vy;axov  i7:aaa'JT2f>oi.  Mortis  spccies,  quae  in 
Achivorum  castris  passim  atque  in  tanta  hominum  multiludine 
iterum  iterumque  sese  offerebal,  bene  describitur.  Simili  modo 
comparatus  est  locus  II.  I,  56.  II.  XXIV  743  oi>  ^ap  jxoi  Uvr^axwv 
Xsxioiv  Ix  /sipa^  opsjac  neque  moriens  mihi  e  lecto  manus  por- 
rexisti. 

3.  'AXor^axco,  quod  notione  sua  contrarium  fere  est  verbi  Uvr^- 
0X0),  eandem  atque  hoc  rei,  quam  significat^speciem  imaginemque 
praebet.  Est  autem  dX^axco  apud  Homerum  saltem,  augeor, 
cresco,  ut  II.  XXIII  599  m;  zi-.z  Trspl  a-a/tSsaaiv  iepayj  Xr^ioo  dX^- 
oxovTo?.  Singularum  spicarum  virescentium  majusque  semper 
incrementum  capientium  conditio  et  adspectus  terminatione  axco 
denotari  videntur. 

4.  'HXaaxo)  ab  dXa'o(jLai  ut  paaxto  a  pa'uj  factum  proprie  signi- 
ficat  vagari,  circumvolitare,  et  tum  potissimum  ab  Homero  usur- 
patum  esse  videtur,  ubi  genus  animalium  notatur,  quorum  vagari 
el  volitare  proprium  ac  naturale  esl,  quac  vulgo,  plerumque  va- 
gantur  vel  vagari  solent.')  Sic  II.  II  470  r/jTs  jxuiamv  aotvawv 
sOvea  TToXXa',  a^  ts  xaTa  aTai>|iov  Troijivr^tov  r^Xa'axouaiv  wp-^  sv  eta- 
ptvifl,  velut  frequentes  muscarum  turbae,  quae  tempore  verno  per 
Stabulum  pastorale  vagantur.  II.  XIII  104.  o1  (TptocO  -cb  Trapo^ 
icep  (poCaxtvig?  iXa^oiatv  dotxsaav,  at^TS  xaO'uXr^v  Uaxov  7rap5aXt'(ov 
Tc  Xuxiov  t'  ^ia  TrsXovTat  auTu>c  r/a'axooaai  dva7.xt6s^,quianleacer- 


»)  Dr.  Ed.  Wenttel  1. 1.  fasc.  H.  p.  27. 
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vis  limidis  similes  erant,quae  luporum  pardaliumque  praeda  fiunt 
temere  vagantes. 

5.  'AXuaxw  proprie  est  huc  illuc  se  vertere,  ab  una  re  ad  aliam 
declinare  eoque  aliquam  rem  efl*ugere  et  evitare  studere.  Jam 
qui  aliquid  cum  studio  facit,  is  rem  iterum  iterumque  ac  variis 
»'o*^Js  lentat.  Od.XXII  363  Msocov  ^sTrT/jcb?  vip  sxsito  dnh  Op.ivov, 
ajx^i  6s  ospjxa  saTo  jSooc  vsoSapTov,  dXtSaxwvKijpa  jisXatvav,  nigrum 
fatum  evitalurus';  atque  id  nonsolum  eo,  quod  subsella  sese  oc- 
culebat,  sed  etiam  pelle  sibi  injecta  consequi  conabatur.  Jam 
objiciat  forte  quispiam,  hoc  verbum  huc  non  fuisse  referendum, 
quia  X  ad  verbi  stirpem  pertineat,  quod  efuturodX6$ojjiat  m  aoristo 
V  u;a  appareat.  —  Quod  quomodo  se  habeat,  infra  exponetur, 
quum  de  verbo  TtTuaxojxat  disseretun 

6)  'Etaxco  vel  raxco  tritissimum  apud  Homerum  et  ab  adjeclivo 
siaoc  vcl  tao?  derivandum,  varias  quidem  sedex  eodemfontepro- 
fectas  significationes  prae  se  fert.     Prima  fuit:  similem  facio,  ut 
Od.  IV   247  dXX(»)  6'a'jTov  ^(oTt  xaTaxpoTrccov  rjtaxsv  ^ixT^j  se  oc- 
cultans  mendico  similem  se  fecit.    Jam  si  unam  rem  alleri  simi- 
lem  reddimus,  id  eo  fit,  ut  comparata  una  cum  altera,  id,   quo 
maxime  diff^erunt,  quantura  fieri  polest,  demalur  atque  ita  ambae 
exaequcnlur.     Res  igitur  plerumque  non  unius  momenti  est,  sed 
talis,  quae  comparatione  itcrum  iterumque  facta  variis  tentaml- 
nibus  sit  efficienda.   —  Atque  proplerea  verbum  staxco  ipsam 
comparandi  notionem  sibi  ascivit.    Neque,  si  quem  alii  similem 
putamus,  id  ullo  potest  alio  modo  fieri,  quam  ulriusque  adspectu 
et  virtulibus   slrenue   collatis.    II.  V.  181.     Tu6si'6^|  jitv  67(075 
6ai9povt  -dvTa   staxto,   da-i6t  ytYvtoaxcov   a6Xto7:t6t   ts   Tpo^aXst-Q 
iTz^rjfj;  T'  siaopocov.     Hoc  loco  indolcs  verbi  s(ax(o  bene  notatur 
adjecta  voce  -dvTa  et  enuntiatis,  quae  deinccps  sequuntur,  par- 
ticipio  prolatis,  cf.  II.  XXIV.  371,  III.  197,  Od,  VI.  152.  Denique 
accepit  verbum  siaxto  significationem :  opinari,  putare.    E  sin- 
gulis  enim  indiciis,  qualia  se  sensibus  vulgo  off*erunt,  compara- 
tis,  veri  quidem  aliqua  species  et  opinio  enasci  potest,  neque 
vero  certi  quidquam  ea  nobis  persuadere  possunt,  nisi  cuncta 
testimonia  comparata  reique  naturara  ipsam  perspectara  habc- 
mus.     Od.  IV.  14S  ouTto  vuv  xat  sY(b  vos'o),  pvat,  w^  oh  siaxstc 
sic  nunc  et  cgo  sentio,  uxor,  ut  tu  conjectas.  Eodem  modo  atquo 
loci  allati  reliqui  fere  oranes,  qui  praeterea  apud  Homerura  le^ 
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guntur,  comparati  sunt,  ita  ut  iis  facile  possim  citandis  superse- 
dere.  Restant  duo  loci  Od,  XIX.  203,  XXII.  31,  in  quibus  for- 
mae  rT/sv  significatio  loquendi,  dicendi,  tribuenda  esse  videtur, 
qua  quidem  reperilur  praedila  apud  ApoIIon.  Rhod.  et  alios  re- 
centiores  poetas.  At  in  priori  loco  Eustathius  et  scholiaslae 
falso  illam  formam  per  sXsysv  explicari  monent,  alter  vero  totus 
suspectus  et  spurius  habetur.  Et  quum  prorsus  aliena  esse  si- 
gnificatio  dicendi  a  primaria  verbi  laxto  notione  videatur,  Butt- 
mannus  in  priori  loco  lairsv  (sirsiv)  scribendum  esse  ratus  est, 
quam  sententiam  copiose  exposuit  in  Lexilog.  II.  p.  83  seq.O 

7.  Boax<ii*),pasco,proprieestpecudes  adpascua  agere,  a  prae- 
stantiori  pecudum  genere,  a  bobus  desumtum ;  deinde  in  univer- 
sum  est  pascere  sive  alere,  non  solum  de  pecudibus  verum 
etiam  de  aliis  animalibus,  de  avibus  et  bestiis  in  mari  habitanti- 
bus*ac  de  ipso  ventre  adhibitum.  Atque  ipsum  pascere  res  est, 
quae  non  cito  praeterlabitur,  sed  longiore  tempore  conspiritur; 
neque  vices  in  pascendo  desunt.  Bonus  enim  pastor  pecora 
non  unoHoco  conlinet,  verum  ea  loca  iis  permittit  adire,  quae 
copiosissimum  jucundissimumque  pabulum  praebent.  In  multis 
locis  hocWerbum  iterativorum  instar  adhibitum  est.  II.  XV.  548 
0  o'  o'^pa  |jLcv  ziKiTJjfjOii  [iofj^  poax*  iv  IlepxcoTTQ  or^twv  airovoo^tv 
s^vTfov  per  illud  lompus,  ubi  hostes  aberant,  Melanippus  Hecto- 
ris  frater  pecudes  pascebat,  vel  pascere  consueverat;  cf.Od.  IX. 
188,  ubi  in  simili  re  iteralivum  7:oi[ia''vsT/.ev  adhibitum  est.  Od. 
XII.  97,  /,ol\  si  koDi  asTCov  ifapvj  xt^to^,  5  \i'jpiOL  pooxsi  aYaoTovo? 
'A}x'f  iTpiT/j,  quae  innumerabilia  alit  Amphilrite  i.  e.  quibus  ali- 
menta  praebet.  Est  ca  talis  res,  quae  mari  ut  proprium  aliquid 
ac  naturale  convenit.  Similis  locus  est  in  Od.  XI.  365.  —  Od. 
XV11I.][364  rj'^p  3v  zyr^;  pooxstv  otjv  YaoTsp*  avaXTov,  ut  habeas, 
quo  ventrem  possis  insatiabilem  pascere.  Plures  hujus  verbi 
locos  reperiesjn  Lex.  Dunc.  sub  voce  [5oc»-pooxco.  — 

<Bi»^"*™***   "■■■■■"■■■       "■- 

*)  Fornam  ixcs  cu:n  significatione  „dixil"  defendit  G.  Curtius  1.  1.  p.  105 
eamque  ex  Ftsxe  ortam  esse  existimat. 

')  G.  Curtius  1.  1.  p.  113  verbis  in  cxio  desinentibusinchoativam  aut  cau- 
«ativmi  sigjiificalionem  tribuens  taraen  nonnullis  vel  hanc  denegat  p.  114 
haec  dicens:  —  so  fiodet  sich  denn  doch  eine  bcdeutcnde  Zahl  von  Ver- 
ben,  in  denen  die  Verstarkung  ox  ein  blosses  lautliches  Element  ist,  z.  B. 
cpasxtt),  pooxto,  ava>v(xcu),  x^ptbrxa),  xitptojxo).  Quae  sententia  locorum  Home- 
ricorum  sallem  conditione  confirmari  non  videtur. 
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8.  Bp(6oxa>    plerumque  non  de  sing.ilari  quodam  saltu  faclo 
abhibetur,  sed  rei  vel  personae  ilerum  iterumque  salientis  ima- 
gmem  vel  consuetudinem   exhibet.     II.  XIIl.  589  <J>?  3'^t'  dr.h 
TrXaTso?  TTToo^iv  xaT'  dkmr^  Upt/^oxcooiv  xuajxot  [xsXavr^j^posc  r^  ip^- 
pivJ>ot  TTvoiijJ  dTro  XtppiQ  xal  Xix|X7,Tr,po;  ipcor:,   velut  quum  a  lato 
ventilabro  fabae  nigrae  vel  cicera  magnam  per  aream  flatu  stri- 
dulo  et  ventilatoris  impetu  subsultant.    In  comparationem  autem 
ejusmodi  res  solent  vocari,  quae  quum  eodem  modo  semper  vel 
vulgo  fiant,  omnibus  notae  sunt.    II.  XV.  684  6  o'£>7r£8ov  do«a- 
Xk  aiVt  {>p({,oxa>v  oXXot'  It^  oXXov  dji£i'p£Tat,  sermo  est  de  equite,  qui 
quatuor  equos  junctos  habet  et  in  medio  cursu  ex  alio  in  alium 
transsilit.    II.  XV.  470  iteraliva   significatio  adjecto  adverbio 
Oajii  diserle  indicatur:  Oajid  ^ptooxovTac  ^toTo6^     II.  XXI.  126 
adhibetur  de  pisce,  cujus  uti  omnium  piscium  naturalis  ac  pro- 
pria  per  undas  subsullandi  easque  celeriter  perlustrandi  con- 
suetudo  verbo  })p(oox£tv  nolata  esse  videlur.     II.  XVI.  748  vr6c 
d7:o})po',oxoiv,  Et  xat  ouorsV-^cXoc  t^^,  navi  desiliens,  etiamsi  mare 
aestuosum  esset.     Irridet  Palroclus   Ccbrioni,   qui   ejus   hasta 
transfixus  velociter  de  curru  erat  delapsus,  eumquc  cum  urina- 
tore  comparat  perito  et  alacri,  qui,  quum  saepe  ostrea  quaerita- 
turus  in  mare  sese  dejicere  consuerit,  vel   aesluante  aequore 
cupide  et  minime  haesitans  in  fluctus  e  navi  prosiiire  solet.  Od. 
I.  58  auToip  'Or>joo£y?  iia£vo.-  xai  xaVvov  d-o^pcboxovTa  vor^oot  i^<; 
T^ttr^c,  Uaviciv  ijxEtpETat,  at  Ulysses  vel  fumum  e  terra  sua  prosi- 
lienlem  cernere  gestiens,  mori  desiderat.     Videtur  autem  fumi 
hic  illic  nunc  tenuioribus  nunc  crassioribus  nubibus  surgentis  et 
per  aerem  sese  volulantis  species  verbn  d7roJ>po:»ox£tv  significari. 

II.  XV.  314  COpTO  0'doTy;    ojcl'     d.XCpOTipcoJlEV,     OL-h    VEUpY^t  6'6t0T0l 

Opwoxov,  clamor  aulem  utrinque  vehemens  oriebatur  et  a  nervis 
arcuum  sagitlae  prosiliebant  i  e.  a  multis  utriusque  partis  sagit- 
tariis  frequentes  sagittae  emittebantur.  II.  IV.  177  xat'  xi  tic 
0)8'  ipisi  Tpc^^cov  OTTspr^vopEovTcov  Tojxpco  l7rti>pc&oxcov  MsvsXdoo  xo- 
SaXrtxoto.  Hoc  loco  non  de  uno  ac  certo  quodam  homine,  sed  de 
quolibel,  quemcunque  e  Trojanis  sumere  vis,  sermo  est,  et  Tt? 
habet  collectivam  vim,  quispiam,  der  und  jener,  mancher.  Sirai- 
lis  locus  est  11.  VIII.  515;  conferas  dictionem  iUz  U^i;  sr7rsox£v, 
eujus  ralio  infra  exponetur.  II.  X.  95  xpaStr^  8i  jxot  IJco  aTr^Uwv 
£xUpcoox£t,  Tpojxist  0'  liT.h  csatotfxa  70^0,  cor  mihi  e  pectore  exsiUl 
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i.  e.  adco  melu.s  ac  solicitiidinis  icliis  ot  impetus  cor  meum 
pungunt  ac  stiinulanl,  ul  ipsum  e  peclore  paene  exsilire  velle 
videatur.  Apte  respondet  verbum  'j::oTootj,£si,  quod  statum  ejus, 
qui  tremil,  continuum  notal;  ita  ut  verbo  rxJlrxoaxsi  iteratos  fere 
exsiiiendi  conatus  dcscribi  arbilrere.  II.  11.  702  tov  (llofoTsai- 
X-xov)  o'  ixT-xVi  *^otooc(vo-:  Givr^p  vr/iC  a-o}>po*T/ovTa  zoXu  TipoiTiaTov 
' A/aif«v,  hunc  ex  omnibus  Achivis  (qui  et  ipsi  in  lerram  prosi- 
liebant)  longe  primum  navi  desilientem  homo  Dardanus  percussil. 

9.  Wrjr/fihiiTAVi .  compositum  verbi  pXcuaxa*,  quod  apud 
Homerum  non  exslat,  frequentalam  prodeundi  actionem  in- 
dical  nequc  ab  Homero  adhibitum  est,  nisi  in  ancilla- 
rum  notanda  consuetudino,  quae,  quum  domestica  negotia  de- 
mandala  habeant,  frequonter  e  cubiculis  prodeunl  et  in  ea  foris 
revertuntur:  Od.  XIX.  25  oaoid;  o'  oux  zw  rooliiXw Txiasv,  an- 
cilks  enim  e  cubiculis  exira  vetuisti.  Dum  enim  Telemachus 
cum  patre  ca,  quae  ad  procorum  necem,  quam  proposilamhabe- 
bant,  ulilia  esse  videbantur,  adparabal,  ancillas,  ne  quid  ab  iis 
animadversumproderetur,  per  aedes,  (|uod  antea  facere  consue- 
verant,  cursilare  nolebat,  ideoque,  ne  qua  prodirel,  omnes 
cubiculis  inclusas  retineri  jusserat.  Eadem  ratio  reliquorum 
locorum  est.     Od.  XXI.  239,  385. 

10.  KGpioxco  seuicl  ab  Homero  adhibitum  in  Od.  XIX.  158,  esl 
aliquid  quaeritando  ct  circumspiciendo  invenire.  Oots  tiv'  aX>vr// 
jx7;tiv  i\y  sjpiaxoi  dicit  Fenelope,  quum  omnes  dolos  et  artes  pe- 
riclitala  nullam  jam  excogitaret  et  inveniret  fallaciam,  qua  pro- 
cis  deceptis  diulius  etiam  proferre  nuptias  posset. 

11.  'K7:a'jpi3xo|xa'.,  cujus  praescns  apud  Homerum  in  Iliade 
XIII.  732  legilur.  Siu:niricat  autem  commodum  vel  damnum  ex 
aiiqua  re  percipere,  frui  aliqua  re:  aAXm  6'  iv  aTr^Usasi  Tiilst  voov 
£'jp'jOT:a  "Es^j;  iaUXov,  toG  oi  t£  -oX/vOt  STrctDptVxovT*  avi)pci>7:oi,  gliis 
aulem  in  pectoribus  posuit  Jupiter  animum  fortem  ac  prudentem, 
eoquc  multi  fruunlur  homines,  i.  e.  quo  qui  praediti  sunl,  ma- 
gnum  inde  commodum  percipiunt. 

12.  'iXaVxojxai  placo  etpropitiumreddo,  actionem  indicat,  quae 
vel  continuo  quodam  studio  fit,  vel  aliis  rebus  simul  agendis  ef- 
licitur,  velul  sacris  facicndis,  precibus,  allocutionibus  suavibus 
etc.  II.  I.  386  auTix'  v(w  -pcwTo;  xsXojjir^v  i>£ov  tXaaxsailai,  quod, 
quomodo  faciendum  essct,  Calchas  ante  indicavcrat  cf.  v.  98  — 
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II.  I.  472  01  o£  Travy^aspioi  \i'iKT.r]  J^sov  iXaaxovTo,  hi  pertotumdicm 
canlu  deum  placabant.  II.  VI.  380,  iv})a  Trsp  a/.Xa'  Tpcoat  iouXo- 
xaixoi  os'V7)v  i>2ov  lAaaxovTa»,  ubi  aliae  e  mulieribusTrojanisvalde 
reverendam  deam  placare  student. 

13.  '  A-a'f  •V/.co,  qnod  apud  Homerum  semel  in  Od.  XI.  217 
exslat:  ojti  iz  I  Upas^^povcia,  A-oc  l^u^aTr^p,  a7:a'itax£i,  non  te  illu- 
dit  Persephone.  Putabat  enim  Ulysscs  a  Pcrsephona  se  decipi 
neque  veram  matris  animam,  sed  fictam  modo  et  simulatam  ima- 
ginem  anle  oculos  sibi  obversari  atque  hoc  exeoapparere,  quod 
illa,  quum  ter  eam  manibus  comprehendeie  conatus  esset,  ter 
quoque  umbrae  similis  aufugisset,  cf.  v.  215  seq. 

14.  ' Apap?'3xcii  est  aliquam  rem  cum  alia  ita  conjungere,  ut 
huic  apta  sit,  ilaque  omnino  aptare,  applicare  aliquid  alicui  rei. 
Semel  imperfectum  apud  Homerum  in  Od.  XIV.  23  exstat:  aW>c 
o'  ajx'fi  7:oo£aa'v  £otc  apa'pijx£  rdrjiloL,  Tajxvcov  ospjxa  ^OEtov, 
s'j/poi?,  ipse  aulem  pedibus  suis  crepidas  applicabat,  quae 
quum  loris  alligandae  essent,  major  diligentia  adhibenda  erat, 
ne  laxius  pressiusve  ligatae  incedenti  molestiam  crearent. 

15.  I\7vco3xco,*)  cognosco,  cujus  est  ea  indoles,  ul  non  de  eo 
adhibealur,  qui  alicujus  rei  cognitionem  habeat  ab  omni  parte  ac 
plane  perfectam,  sed  de  eo  dicalur,  qui  in  eo  est,  ut  scienliam 
rei  ex  indiciis  el  adspectu,  quempraebet,  consequatur,  erkennen, 


M  De  rediipliciilionis  vi  Mehlhornius  in  groni.  gr  §  75.  inuniversumhaec 
dicit:  Den  Anadiplasiasmus  erfuhren  Verba  und  Nomina,  theils  um  uber- 
haupt  einen  slarlieren  Wortkorpcr  xu  erhalten,   theils  um  die  Emplindung 
fur  Auge  und  Ohr  malerischer  darzuslcllen.  Copiose  probabiIi.«;simeque  de 
hac  difficili  et  inlricata  rc  disseruit  G.  Curtius  in  libro  laud.  varii*  locis. 
P.  117  et  153  de  repuplicalione,  quae  in  praesentibus  exstat:  p.  150  seqq. 
de  ea,   quae  in  aorislis  reperitur,   ubi  (p.  153)  de  universa  rcduplicatio- 
nis  vi  praeter  alia  haec  habet:  In  der  Wortbildung  kommt  die  Reduplica- 
lion  als  bedeutungsvolles  Sprachmittel  mchrfach   zur  Aiiwenduug.     Was 
ist  naturlicher  und  emfacher,  als  durch  die  Wiederholiing  der  anlautenden 
Sylbe  der  Bedeutung  des    Verbum   eine  gewisse   Slarke   zu  verleihcn? 
P.  171  dicit:  Wirsahen,  dass  die  Verdoppelung  bald  intensive,  bald  imi- 
tative,  bald  kausative  und  desiderative  Geltung  hat."   Attamcn  p.  162  ipse 
confitetur  in  dimidio  aoristorum  numero  nullam  se  reduplicationis  vim  rc- 
perisse.     P.  171  «eqq.  de  perfecti  reduplicatione   disputat.     Scd  quouiam 
in  multis  verbis,  ut  in  xiihi.ut,  '(ttt^ixi,  5^oto|xi  illa  reduplicationis  vis  prornu 
evanuit,  veri  non  dissimile  est,  nonnunquam,  ut  vcrborum  forma  significa- 
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kennen  lemen.     II.  V.  H|5  YtYv<o3/.<»  as.  Wz^k  Uj-aTEp  iioT  011710- 
yoto,  nosco  le,  dea.     Ouamquam  virijcm  ac  pngnaloris  habilum 
indueral,   tamen  Diomedes  ex  aliis  indiciis  conjeclabat  opinio- 
nemque  capiebat,  eam  esse  Minervam.     II.  XIII.  223  oj  -u:  dvTjp 
vGv  7'  ar-io;,  ooaov  171072  ^r.vojr/oj,  nunc  quidem  vir  nullus  cul- 
pam  ferl,  quoad  ego  res  perspicio,  quanlum  e  rerum  conditione 
concludere   possum.     II.  VIII    140  /^  o->  ^r.vfOa/ci;  .:  ^oi  h.  Aihz 
oux  ^-2-'  ^Axr;;  an  non  inlelligis,  an  te  rerum  non  docet  condi- 
lio?     II.  V.  128  o>{>'  30  7i7voir/.Y,c  Tjakv  lUov  7,0^  x7l  dvor.cc,   ut 
possis  agnoscerc  sive  quis  deus  sive  homo  sit.     Etenim  Minerva 
Diomedem  exhortatur  ul  fortiter  pugnare  pergat.     Sed  quoniam 
ipsi  dei  tum  pugnis  intcrerant,  suadet  ei,  ne  quem  deum  deamve 
aggrediatur  pracler  Venerem,  si  forte  in  eam  incfdat.     Quod  ut 
fieri  possil  illeque  homines  el  dcos  discernere  ac  dignoscere 
possit,  se  nubem  oculis  Diomedis  obductam  dempsisse  confirmat; 
cf.  11.  VI.  191,   XVI.  362,   XXIV.  563,    Od.  XVI.    136  ^r/vo.axr», 
9pov3u>-  -a^s  fjT^  voiovTt  Azkiuzi;.  Hocinlocouna  intelligcndi  no- 
lio  Iribus  quasi  terrainis  distinguitur.     Initium  quasi  vel  inchoa- 
tionem  sciendi  significal  verbum  717^100x0),  erkenne,  quae  dixi- 
sti  mente  assequor;  deinde  verbum  'fpoviw  est,  verba  tua  mente 
concepta  et  inlellecta  habeo;  denique  verbo  voioi  is  animi  alTe- 
ctus  ac  voluntas  notatur,  quae  e  re  aliqua  cognita  et  perspecta 
nasci  solet,   (gesonncn,  gewillt  sein)  cf.  II.  XXIV.  560  voico  ?A 
xal  a\j-h;  T/xTop.a  Tot  XGaau  et  ipi^i  milii  in  animo  est,  Hectorem 
solvere.     Illa  dictio  praeterea  legitur  in  Od.  XVII.  193.  281. 
Ouamquam  ex  allatis  locis  actionis  impcrfectae  et  per  singula 
momenta  progredientis  notio  apparet,  lamen  per  se  quisque  in- 
telligit,   quam   facile  polucrit  illa  in  affinem  „nosse"  kennen, 
transire.     Neque  nos  ubique  subtiliter  distinguimus  verba  ken- 
nen,   et  erkennen.    Et  is,  qui  dicit  se  aliquera  novisse,  id  eo 
paclo  dicit,   quod  nolas,   quibus  a  quovis  alio  discemi  potest, 
anirao  obversantes  in  eo  omnes  simulconspexit.  Itaque  ^rjvcoaxaj 

tionis  indolem  accurate  significarel,  novas  corroborationes  adhibitas  fuisse. 
Atque  hoc  verborum,  quae  in  oxu»  exeunl,  reduplicatione  praeditorum  con- 
sideratione  probatur,  quae  omnia  iterativam  vel  validiorem  saltem  notfo- 
nem  prae  se  ferunt,  ita  ut,|  quum  reduplicatio  sola  ad  tUam  significandam 
jam  non  sufficere  videretur,  eam  disertius  etian  augmento  ox  denotatam 
tsse  ccnseam. 
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nonnunquam  pcr  nossc  vertendum  esl,  ut  Jl.  XXII,  356  r^  a^su  71- 
7v»6a/ojv  rpoTioaaojxau  oOovio'  iVsXXov  Trsi^asiv,  te  probe  cognitum 
habens. 

16     T^.Toaxojioci  huc  advocare   non  dubito,  quamquam  Butt- 
m?nni  derivalio  (ab  aor.  II.  tcTuxsrv,  in  gramm.  ampl.  II.  p.  237) 
probabilior  esse  videlur,   quam  quae  (a  TiT7rva>)  a  Dunkano  in 
I-ex.  commendatur.     Licet  enim  e  syllaba  axfo  littera  x  jam  ad 
radicem  verbi  referenda  sit  et  Buttmannus  propterea  in  gr.  arapl. 
§  112  adn.  12  divcrsum  lioc  verbum  esse  ab  iis  affirmet,  quae 
litteris  ax  adaucta  apparent,   tamen  nimis  anxiura  et  difficilem 
eum  in  hac  rc  esse  arbitror.     Etenim  illos,  qui  primi  verborum 
formas  fingebant,  non  certis  rationibus  firmisque  legibus  ubique, 
sed  soli  aurium  affeclui  saepe  obtemperasse,   quum  alia  mulla' 
tum  hoc  docet,  quod  etiam  verbi  oioaaxo,  quod  a  odoj  profectum' 
est,  futurum  et  aoristus  non  ab  integra  radice,  ut  assolet  in  ejus- 
modi  verbis,  sed  tamquam  a  stirpo  otoax  formantur,   quod  idem 
fit  in  verbo  aXuaxoi,  quod  e  Buttmanni  sententia  ex  d\z6oiioii  na  - 
tum  est;  atque  in  verbo  poaxcu  futurum  ita  formalum  videmus 
ac  si  esset  forma  aliqua  fioaxlco.     E  quibus  id  certe  efficitur  er- 
rare  eos,  qui  contendunt,  tara  considerale  et  prudenter  in  formfs 
verborum  fmgendis Graecos  egisse,  ut  ubique  incrementa  verbo- 
rum  ab  mtegris  stirpibus  subtiliter  consultoque  dislinguerenl 
Ouum  similem  naturam  et  indolem  simili  forma  reddere  vellent 
et  X  jam  adesset  in  verbi  stirpe,  solius  litterae  a  insertio  sufficie- 
bat.     Ac  si  cui  levior  haec  ratio  videatur,   quidni  e  tstox  vel  ti- 
Tux  adjectis  litleris  ox  TiTux-axco  factum  et  quum  hoc  intolera- 
bile  auribus  esset  TiTuaxw  inde  ortum  esse  pulare  liceat*)?  Si- 
raile  quid  videmus  in  verbis,  quae  in  6o>  exeunt,  in  quibus,  quum 
m  futuro  syllaba  aco  adjicienda  sit,propler  ingratam  consociatio- 
nem  Iitterarum  oa  ubique  0  ejicitur.  His  causis  coramolus  salius 
duxi  verbura  TiTtSaxojxai  et  verbum  OEtoiaxo|xai,  in  quo  eadem  du- 
bitatio  moveri  potest,  hoc  loco  afferre,  quara  Buttmanni  rationibus 
non  prorsus  sufficientibus  obsequi.     Verbura  TiToaxojxoci  duabus 
significationibus,  quae  eaedem  in  verbo  teu/co  apparent,   apud 

»)  HaecratioetiamMehlhornioprobatur,quil.I.§62fin.  haechabet:  „End^ 
hch  rem  euphonisch  ist  auch  noch  die  Ausstossung  jeder  Mula  vor  der  En. 
dung  ax«>.    ^amlich  aus  den  Stammen  tx,  «a.x,  xu/,  Xax,  r.ai^  f  oxco  wird 

IffXCD,  dAjOXCO,  TtTJOXCO,  XaoXCO,  7:0(V/CJU." 
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Homerum  reperilur;  prior  esl  slniere,  parare,  quae  in  liuobus 
locis  deprehendilur,  Jl.  XXI,  342ll'f7.i3Tor  ok  titot/eto  llsa-ictosc 
-Ijip,  Hephaeslus  ignem  accendit;  sed  non  solum  accendil,  veruni 
anlea  ligna  apparavit,  iisque  commode  structis  flammam  admovil. 
Similiter  usurpata  forma  TSTjxiaDoii  cxslat  in  Od.  XXI,  428  vOv 
o'<o|>rp  xai  ooj/TTOv 'A/^ioiaiv  TiT'jx2ai>Gti.     Jl.  Vli|,  41   0-' 0/339 1 
TtT'jax£To  /o.kvAtjZ''  \'tm  currui  junxit  equos,   Altera  signilicalio 
cognata  esl  cum  notione  verbi  vj-c/i^^aj,  quae  est  tangere  (Irer- 
fen).     Notat  enim  TiTtSaxoaa'.,  tendere,  dirigere  ad  aliquam  rcm 
(treflTen  wollen,  zielen)*).   In  universum  de  eo  dicitur,  qui  cum 
studio  quodam  et  alacritate  aliquam  reni  tangere  et  sagiltis  aliis- 
ve  jaculis  ferire  conatur,  quod  ut  efflciat,  jaculum  ipsum  accura- 
tissime  dirigere  scopumque  oculis  quam   flrmisse  eum  tcnere 
oportel.     Jl.  XIII,  159  Mrjpiovr^?  o^aoToio  titu3X2to  ooupl  zolzvmo 
xal  |3a/v2v,  ooo*Gt'f  atxa(iTc ,  hastae  emissio  uno  momento  fit,  antea 
vero  scopus  iterum  iterumque  quasi  tentalur,   donec  rectissima 
est  inventa  dircctio.  Cf.  XIII,  370,  XXI,  582.   Jl.  111,80  t(o  rVi^sTo- 
JaCovTO-ioratv  t*  TiToaxojxsvo».  Xasoat  T^s^^aXXov,  in  eum  Achivi  ja- 
cula  conjiciebant  et  sagittis  eum  tentantes  et  lapides  emittentes. 
JL  XI,  350,  Od.  XXII,  117  TO'fpa  jxvr^aTr^pwv  sva  7'atsl  m  svi  0^x0) 
pa'XXs  TiTuaxojAsvo^,  unum  semper  e  procis  sagitla  accurate  di- 
recta  percutiebat.    Ab  bac  jaculorum  accurata  et  studiosa  di- 
rectione  verbuin  TtT-jaxojiat  et  ad  alius  cujusvis  rei  faciendae 
acre  studium  consiliumque  animo  volutatum  translatum  est,  ut 
Jl.  XIII,  558.  TtTtjaxsTO  ok  cppsalv  ijaiv  r]  tsu  axovTiaaat  r^s  a/soov 
6pjjLr^UY;vat,   mente  autem  sua  vehemcnter  id  volutabat,  ut  ali- 
quem  hasta  feriret  etc.     Simili  ratione  de  navibus  dictum  est  in 
Od.  VIII,  556  o'f  pa  as  ttJ  TrsjjLircfiat  TiToaxojxsvat  ^osat  vr^s;,  ut  il- 
luc  te  naves  studio  alacri  seduloque  properantes  deducant. 

17.  Astoiaxojxai.  De  derivatione  cf.  Buttm.  1.  1.  II,  102,  adn. 
2  et  quae  ipse  de  hac  re  in  pag.  antecedente  exposui.  Proprie  est 
ostendere,  praebere  sive  manum  sive  poculum,  eoque  aliquem 
salutare,  sive  dextra  praebita  sive  poculo  oblato.  In  universum 
adhibetur,  quum  quis  hospitem  aliquem  praecipuo  quodam  amore 

')  BuUmanniis  I.  1.  II,  p.  237  de  hac  re  haec  habet:  TtrjaxesHa^  Ttvo;, 
worauf  Eielen,  verhalt  sich  zu  Tjyth  tivo;  treffen,  wie  anoot<^pc(9xe(„er  ent- 
lauft^S  (von  dem,  der  noch  eingeholt  werdeM  kann)  zu  dbriopa  „er  ent- 
kam^S  wie  captare  bu  capere  u.  d.  gl. 
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ct  mansuetudine  rccipit  laetiliamque  suam  amicis  familiaribus- 
que  verbis  prodit.     Od.  III,  41.  sv  0'  otvov  s/sosv  /poasim  osWt- 
ostoiaxojxsvo;  ok  Tipoar/^oa  IlaXXaS'  'Af>r,vair;.,  in  aureum  scyphnm 
vinum  infudit,  offerensque  eum  ita  Minervam  allocutus  est.  Quod 
Dunkan.  in  Lex.sub  ostoiaxojxat  hunc  locum  ita  interpretalur  „el 
manum  dextram  appiicans  dextrac  ejus"  mihi  non  probatur.  Pri- 
mum  enim  verba  ipsa  poculum  a  Pisislralo,  Nestoris  filio,  Mi- 
nervae  oblalum  esse  verisimile  faciunt,  deinde  eliam  paulo  anle 
idem  ille  ulriusque  et  Telemachi  el  Minervae  dextram  apprehen- 
disse  perliibetur,  v.  36.  7:pc«To.-  NsaToptor^,-  nstaiaTpaTo;  iv^aOsv 
sXiKov  ajx'^0Tip(ov  zKz  /srpa  xat  i^puasv  rapi  oatTt.     Hac  peracta 
salutalione  poculum  vino  implet  et  Minervae  ulpote  aetate  pro- 
vecliori  offert,  verbisque  nonnnllis  additis  in  manibus  ejus  ponit, 
V.51.  <7>;  siTTc^w  sv  /spat  Ti'}>st  os-ac  r;osoc  oivou.  —  Od.  XVIll,  121 
xat  oi-at  /pjafm  ostotaxsTo,  ^cuvr^asv  ts  quod  Dunc.  vertit  „aureo 
ex  poculo  propinabat  ei  manu  dexlra  dala";  sed  simpliciter  mibi 
esse  videlur:  propinabat  ei,  quod  fit  plerumque  motu  poculi  ver- 
sus  aliquem  facto,  quo  simul  benevolentiam  animumque  propen- 
sum  significare  volumus.     Od.  XV,  150  oivov  s/tov  sv  /stpt  jxsXt- 
^pova  osr.Tspvfiv,  /p'jasc|>  sv  os7:at,;o>pa  Xsi^^avTS  xtoiTr^v-' aT^]  oYtt- 
-<ov  TTpoTTapotas,  osotaxojxsvo;  o^  Trpoar/joa.  Huic  loco  oplime  con- 
venil  slgnificalio  ostendere,  porrigere.     Menelaus  enim  poculum 
manu  dexlra  tenebat  et  vcrba,  quae  sequuntur,  adjiciens  pocu- 
lum  iis  propinans  porrigcbal,  ut  ipse  Telemachus  et  Nesloris  fi- 
lius  libanlos  biberenl  el  lum  decederent. 

18.  Mtjxvr^axcM  est  alicui  aliquid  in  memoriam  revoco,  vel 
imaginem  alicujus  rei  animo  paulisper  oblileralam  renovo  Acti- 
vum  semel  legitur  in  Od.  XIV,  169  aXXa  -apsj  jx3jxvco;xs})a,  jxr.os 
jxs  ToJTcov;  jxrjxvr^axs,  ad  alias  res  mentem  adverlamus  neque  ha- 
rum  rerum  mihi  revoces  memoriam  i.  e.  ne  pergas  illa  comme- 
morare.  Vulgo  forma  media  in  usu  cst,  quae  significat  sibi  ali- 
quid  in  memoriam  revocare  eaque  firmiter  lenere.  Od.  XV,  54. 
ToO  -ap  Ts  ^sivor  jxtjxvr^axsTat  i^JjxaTa  :ravTa  avopo?  Jstvoooxou,  0;  xsv 
'ftXoTr^Ta  -apaa/ji,  viri  enim  hospitis,  qui  amicillam  praestiterit, 
hospes  nunquam  non  recordatur.  Jl.  XXII,  268  ravTotr^c  aps-r^v 
fxijxvr;axso,  omnis  fortitudinis  memor  sis  i.  e.  omnis,  quae  in  te 
est,  fortitudinis  memoriam  sedulo  studioseque  revoca  eamque 
Grmissime  retine,  vel  forlitudinem,  quae  in  te  est,  omnem  nunc 
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adhibe  et  praesla.  Verbum  jiijAvr^sxer)  bene  concinit  notione  sua 
cura  adjectivo  TravToiV^c.  Jl.  XIII,  722  ryjU  -rt  x^PJJ^^i^  Tp/os?  jxi- 
jAr,axovxo,non  dlutius  ad  pugnandum  Trojani  animum  advertebant. 

19.  Aio^V/u)  ab  radice  oaw,  oauo,  dividere  discernere,  dis- 
ponere,  notionis  suae  indolem  et  conditionem  bene  habet  forma 
sua  declaratam.  Vulgarem  enim  notionem  docere,  si  accurate 
expendimus,  optime  convenientem  habemus  illi,  quae  est  radicis 
Saa>,  oaiw.  Quo  enim  alio  modo  aliquem  docemus,  quam  eo,  ut 
rem  in  suas  partes  distribuamus  singulasque  illustremus;  atque 
ita  discipulum  singulas  quasque  partes  deinceps  perspicientem 
ad  totius  rei  cognitionem  perducimus.  Quum  igitur  in  universa 
docendi  conditione  vices  animadvertuntur  et  successus  qui- 
dam,  tum  eliam  singulae  res  iterum  iterumque  repetendae  non- 
nunquam  et  ab  hac  et  illa  parte  sunt  a  magistro  explanandae. 
Od.i.384  Tr|Xs}xa/%  ^  iidkoL  or]  os  oioaoxouaiv  Usol  auTOt  wlayj^r^y 
t'  sosvai  etc.  Telemache,  profecto  dii  ipsi  te  docent  oratorem 
vel  concionalorem  csse.  JI.  IX,  442.  tojvsxa  |x£  -ooir^xs,  oioa- 
oxijxsvai  Ta'Oi  7ra'vTa,  a'j»>(ov  ts  p/jTr^p'  sjxsvat  Trpr^xT^pa'  ts  spYoiv, 
proplerea  paler  me  misit,ut  in  his  omnibus  rebus  te  erudirem  etc. 

20.  KtxXr^oxco  plerumque  iteratam  vocandi  actionem  designat 
et  tum  potissimum  adhibetur,  quum  nomen  alicujus  personae  vel 
rei  refertur,  quo  non  semel  illa  sed  semper  et  ab  unoquoque  fere 
nuncupalur.  Od.  IV,  355  vf^ooc  STrstTa'  ti;  soti  —  Oapov  os  s  xt- 
xXVjoxouosvocantaulemeamPharum.  Od.IX,3660'jTts  2}xotY'ovofjLa' 
0'JTtv  02  jXi  xtxXr^oxoooi  }ir^Tr^f>  i/A  r.a-r^rj  r^o'aXXot  i:a'vT3^  STatpot 
cf.  JI.  IX  562  ubi  eodem  plane  modo  forma  xaXseoxov  adhibita 
est.  Od.  XV,  402  vtjoo?  Tt?  lopirj  xtxXiij^xsTat,  est  insula,  quae 
Syria  appollatur.  In  aliis  locis  iterata  vocandi  actio  aliis  etiam 
verbis  cerlo  defmilur,  ut  JI.  IX,  11  xr^ouxsoot  xeXs'jwv  xXr^or/^  si^ 
GTjOpTiv  xtxXr^oxstv  avopa  sxaoTOV  }xr^ok  [^oav.  JI.  X,  300  aXX'a}x'jot; 
xtxXr^oxsTO  7:a'vTa?  ao''oToi>;.  JI.  11.  404  xixXr^oxev  II  YspovTa;  dpt- 
oTf^a?  Ilava/atoiv,  in  sequentibus  enumerat  Homerus  eos,  qui  ad 
convivinm  vocabantur.  Denique  xtxXf^oxw  etiam  tum  adhibetur, 
quum  quis  deum  vel  mortuum  sacra  faciens  invocat  precibusve 
appellat  supplicibus.  Jl.  XXIII,  221  6  6k  :ra'vvuyo;  cixo?  'A/^X- 
Xsu;  —  otvov  d'f  uooofxsvo^  /ajxaoU  /se,  SsOs  os  ^aiav,  ^loyr^v  xt- 
yXr^axif}'/  llaTpoxXf^o»  ostXeto.  Describitur  hoc  loco,  quomodo 
Achilles  Palroclo  morluo  per  totam  noclem  funebres  exsequias 
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feceril  et  vis  verbi  xtxXf,oxa>  e  lola  loci  conditione  manifesta  esl. 
Jl.  IX,  569  TToXX'  dxeooo'  f^paTo^xtxXr^oxouo'  'AiSr^v  xal  eTraivYjv 
.   neposcp6vetav,muItum  precabatur  invocansHadem  etPersephonen. 
21.     ritcpatjoxto  cognatum  cum  (pdoAOi,  quorum  communis  ra- 
dix  est  ^ao),   in  praesenli  modo  alque  imperfecto  ab  Homero 
usurpatum  proprie  est  illustrare,  luculenlum  facere,  quod  sae- 
pissime  accurata  descriptione  vel  enarratione  fit,  ita  ut  crebro 
adhibeatur  pro  exponere,  narrare,  indicare,  ostendere.    Sic.  JL 
X,  478  ouToi  6s  Tot  nrTTot,  oOs  vwtv  Trrcpaooxe  A6Xa»v,  ov  eTue^pvojxev 
riiieU,  quos  nobis  Dolon  significabat  i.  e.  describebat,  cf.  v.  435 
scq.  Od.  XII.  165  i^Tot  t(ih  x^  fxaoTa  U'(uiv  §Tdpotot  Tit^aJoxov, 
certe  ego  ista  singula  enumerans  et  proponens,  nota  sociis  fa- 
ciebam.    Bene  elucet  nolio  e  loco  Od.  XI,  442  }xr^6'  ol  (Yuvaixl) 
jiaOov  diravTa  iTt'^auoxs}xsv  ^v  x's5  tioi?,  dXXd  t^  }xb  ^do^at  th  hl 
xat  xsxpu}X}xsvov  e?vat,  ne  uxori  totam  rem  aperi  et  ab  omni  parte 
claram  fac,  sed  hoc  quidem  ei  dicere  potes,  illud  vero  celari  eam 
oportet.     Jl.  XVIII,  500  o  }xsv  sv.sto  :rdvT'  d^roooSvat,  5r;}x«>  :rt. 
9a6oxa>v,  6  6'dvaivsTo  }xr^6sv  eXsoaat,  hic  contendebat  omnia  tra- 
didisse,   ille  quidquam  sumpsisse  negabat.     Rixabantur  autem 
coram  populo,  et  quod  uterque  contendebal,  id  populo  multis 
verbis  et  omni  contentione  persuadere  studebat.    JI.  XXI.  99. 
v^TTts,  }xr;  }xot  dTcotva  Trtcpauoxso  }xr^6'd76psus,  slulte,  ne  mihi  libe- 
rationis  prelia  ostende  et  enumera  neve  loquere. 

22.     (Ddoxcii,  quod,  quum  apud  Homerum  modo  imperfectum 
exstet,  proprie  inter  ilerativa  referendum  est,  sed  quoniam  apud 
alios  scriptores  et  infinitivus  et  participium  legitur  et  notione  ita 
comparatum  est,  ut  transitum  a  verbis  in  oxa>  desinentibus  ad 
iterativa  aptissime  videatur  facere  posse,  in  horum  verborum 
extrema  serie  collocare  non  dubitavi.     „<I)doxa)  est  idem,  quod 
9W(:  notat  tamen  maxime  asseverationem  certam  et  liquidam: 
el  existimationem  e  certa  ratione  ductam."     Dunk.  in  Lexic. 
Proprie  est  aliquid  iterum  iterumque  dicere  indeque  accepit  no- 
tionem  contendendi,  asseverandi.    JI.  XIX,  297.  o56s  }xsv  0662 
}x'eaoxs.--xXatstv,  dlXd  iiizoia^z^  'AxtXXf^o;-dlo/ov  Orjostv,  saepe 
dicebas,  asseverabas  me  uxorem  Achilli  te  daturum.    Dicendi 
repetitio  notatur  in  his  locis:  Od.  X.  331.  ov  ts  }xot  aki  (pdoxsv 
^Xeuoso0at-^\pYst96vr/)c,     Od.  VIII.  565.  XIII.  173.  XH.*  275. 
hymn.  in  Demet.  207  in  Aphrod.  126.     In  enunliato  frequenta- 
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livo  positain  esl  ^aaxsv  in  Od.  IV.  191.  tts.oI  jiev  as  ppoKov  :r£~vu- 
jAsvov  eivai  xNiatwp  'faa/'  6  Ysptov,  ot'  iTTiav/^aaijjLEDa  osi o,  pruden- 
tem  le  esse  JVestor  affinnabal,  quolies  tui  a  nobis  menlio  facta 
esset.  Confer  praeterea  Od.  XI.  306.  XIV.  321,  XVII,  114,  XIX, 
191,  XXIV,  75,  270.  Ac  quum  verba  non  sint,  nisi  cogitala  vo- 
cibus  expressa,  'f  aaxco  saepe  etiam  adhibelur,  quum  quis  opi- 
nionem  vei  consiliuin  animo  conceplum  verbis  pronunliat,  sic  in 
Od.  V,  135  7^02  £'ia3/.ov  {Ir^aeiv  aDavaiov  /ai  aY>ipaov  YjjiaTa  Tra^via, 
diccbam  saepe  me  immortalem  eum  reddituram,  i.  e.  id  consilii 
animo  volulans  mihi  ipsi  saepe  dicebam  etc.  Ulyssi  enim  hoc 
consilium,  postquam  Calypso  a  Jove  eum  dimitlere  jussa  esl,  de- 
mum  aperuil,  quod  patet  e  versibus  205—220.  Eandem  rcm 
Ulysses  narral  VII.  255;  cf.  XXIU.  335.  JI.XUI.  100  osivov,  8  oo 
TTOT*  z';ui';z  -:lzu-:7^iz3\ioLi  ffaaxov,  quod  equidem  nunquam  pula- 
bam  acciderc  posse  Od.  XXII.  35  oj  fx^at'  icsaaxs}}'  G-oTporov 
oLxao*  ixfaDai,  iiie  domuin  reversurum  non  arbilrabamini. 


E  QUAESTIONE   ANTECEDENTE  SIMMA 
QIAEDAM  COI.MGITIR. 

Explicata  verborum,  quae  in  oxw  exeunt,  singulorum  signifi- 
( atione,  si  quaerimus,  quid  omnium  commune  habendum  sit,  id 
dici  posse  videlur,  eaiii  omnium  esse  naturam  et  indolem,  ut 
actionem  per  se  longiiis  lempus  explentem  contineant.  Sed  acti- 
onis  diuturnitas  non  est  continua  quaedam  vel  iners  atque  immo- 
bilis,  sed  eam  speciem  praebet,  ut  res,  quae  agatur,  aut  pedeten- 
tiin  evolvi  successuquc  quodam  progredi  aut  aliis  rcbus  simul 
faciendis  conlineri  ac  periici  videatur,  ita  ut  ubique  in  actionibus 
vices  quaedam  ac  momenta  conspicua  et  varietates  deprehendan- 
tur.  Ac  nonnulla  verba,  quae  per  se  breves  citoque  perfeclas 
actiones  continent,  meram  iterationis  significalionem  in  plerisque 
locis  prae  se  ferunt  (J)pa»ax(w,  xixXr^axw).  Quam  verborum  illo- 
rum  nolionem  atque  indolem  quod  nos  non  ubique  stalim  ani- 
madvertimus  atque  sentimus,  nostram  ipsorum  cogitandi  et  con- 
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siderandi  rationem  aliquanto  diversam  ab  ea  esse,  quae  fuit  Ho- 
meri  et  hominum,  qui  primi  verborum  formas  condiderunt,  re- 
pulandum  est.     Illi  enim,  qui  verba  rerum  actarum  simillima  fi- 
dissimaque  simulacra  essc  volebant,  rerum  notiones  non  mente 
concipiebant,  sed  speciem  imaginemque  sensibus  impressam  ap- 
prime  vocibus  reddere  studebant.    Neque  ita,  ut  nos  facere  con- 
suevimus,  e  singularibus  rcrum   manifestationibus  communem 
quandam  m  tionem  quasi  abstrahcbant,   sed  singulas  notas  con- 
spicuaque  momenla,  e  quibus  comprehensis  communis  aclionis 
cujusdam  notio  efficitur,  animo  observantes  habebant  et  verbo- 
rum   conformatione   simul   repraesentabant.      Idcirco  pleraque 
verba  syllaba  axco  terminata  varietatem  quasi  imaginum,  quas 
universae  actionis  notio  complectilur,  \c\  iterationem  aliquam  in 
ipso  aitionis  circuitu  positam  conlinent.     Si  enim  Homerus  dicil 
7t7V(oax£i  simul  modum  significat,  quo  alicujus  rci  cognitio  efll- 
citur;    si  -r^oaaxst  pronuntiat,   non  modo  seneclutis  notionem 
pcrcipimus;   sed  simul  etiam  singulorum  senectutis  indiciorum 
prodcuntium  cogitatio  excitatur;  si  vero  Ov/^axsi  eloquitur,  quasi 
singulas  in  aliquo  homine  mortis  manifeslaliones  animadversas 
voce  significat.     Ilaque  verborum  in  axco  exeunlium  nolione  si- 
mul  involvi  variam  vel  iteralam  sensuum  affectionem  dicere  li- 
cet.  -  Jam  si  aclionum  indolem,  quae  in  hoc  verborum  genere 
litteris  ax  indicatur,  cum  earum  actionum  natura,  quae  vulgo  ab 
Homero  formis  iterativis  expressa  est,  accuralius  comparamus, 
nihil  fere  discriminis  intercedere  inter  eas,  atque  idem  esse  in 
utroque  verborum  genere;  litterarum  ax  verborum  stirpi  adje- 
ctarum  officium  intelligimus.     Nam  forma  fxa/saxsTo  poeta  ile- 
ratam  pugnandi  animadversionem,  verbo  ^r^p^axs  iteratam  sene- 
clutis  manifestationem  designal,  et  verbo  (pdisaxc  non  significal 
aliquem  nunc  amasse  nunc  non  amasse,  sed  obversantur  poetae 
eae  singulae  res,  quibus  quis  animum  benevolum  atque  amicura 
declaravit,  sicuti  verbo  ^fyvwoxE  e  singulis  quibusdam  nolis  atque 
indiciis  deducta  cognitio  notalur.     Itaque  vel  ex  hac  compara- 
tione  elucel,  ex  una  eademque  cogitandi  ratione  duo  illa  vferbo- 
rum  genera  originem  ducere,  eandemque  in  utroque  esse  lilte- 
rarum  cx  significationera.    Atque  ita  neque  ea  Buttraannni  argu- 
menta,  quae  ab  extema  iterativorum  conditione  petita  sunt,  ne- 
que  id,  quod  a  significatione  verborum  in  oxo)  desincntium  de- 
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snmptnm  est,  quidquam  impediunt,  quominus  ulriusque  verbo- 
rum  generis  eandum  indolem  alque  naturam  esse  pcrsuasum 
habeamus.  Quam  opinionem  usu  atque  significatione  iterativo- 
rum  diligenler  accuraleque  exculiendis  et  perpendendis  magis 
etiam  probalum  iri  spero. 


VI. 

SIGNIFICATIO    ITERATIVORUM    IN    liM- 

VERSIM  INDICATA  E  SINGULIS  LOCIS 

IIOMERICIS  ENUCLEATUR. 

Superiore  quaestione  palefaclum  esl,  verbis,  quae  in  axu>  de- 
sinunt,  subesse  aliquam  ileralionis  nolionem,  neque  eam  modo, 
quam  nos  saepe  verbo  „pflegen"  indicamus,   sed  eliam  illam, 
quae  in  ipso  alicujus  verbi  nolionis  complexu  inesse  potesl,  at- 
que  in  eo  versatur,    quod  aclio  quaedam  plures  quasi  singulares 
actiones  continet  vel  quod  ejus  nolio  e  singulis  quibusdam  indi- 
ciis  documentisque  patefactis  deducla  ac  derivata  est.     At  haec 
duplex  quasi  species  ileralionis  non  diversa  cogilandi  ratione 
nitilur,  sed  e  noslrae  linguae  natura  proficiscitur,  priorem  modo 
iterationem  propriis  voculis  allerain  vero  nunquam  significantis. 
Idcirco  Bullmannus  in  plerisque  quidein  iteralivis  ilerationis  no- 
tionem,   quae  noslrae  dicendi  ralioni  consentanea  esl,  reperit, 
satis  vero  mulla  ei  repugnantia  habuil.     Qua  re  Thijrschius 
commotus  illis  formis  non  modo  iteralionem  verum  etiam  diutur- 
nitatem  vel  majorem  aclionis  vim  notari  opinabatur.  Quod  tamen 
vel  ita  pleraque  iterativa  frequentationis  vel  iterationis,  quam 
vulgo  dicimus,  significationem  prae  se  ferunt,  id  eo  effici  videtur, 
quod  in  aoristorum  formis  iteralivis  nulla  praeter  hanc  locum 
haberepotest.  Etenimaoristiactionemaliquamutfactam  aliquando 
et  cito  quasi  praeterlapsam  denotant;  diulurnitatis  autem  vel  ite  - 
rationis')  vel  omnino  earum  conditionum,   quibus  actio  mani- 

»)  Qua  ratione  aoristi  in  enuntialis,  quae  vocantur,  freqnentativis  ad 
tempiis  praesens  spectantibua  locum  habere  possint,  demonstravit  Dr.  Ed. 
Wentiel  in  quaest.de  praep.tmesi,  qvae  apudHerod.  inyenitur,  $11  (Prog. 
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festatur    vel    disertius    describitur,    significatio    ab    iis  ab- 
est.    Jam    quum    in    rerum    natura    et   vita   hominum    mul- 
tae  res  ita  eveniant,    ut  per  se  |quidem  cito  praetereant,  eo 
autem,  quod  saepe  accidant  animo  ac  memoriae  se  firmius  im- 
primant,  Graeci  augmentum,  quod  fit  per  litteras  ox,  quod  pro- 
prie  praesenti  et  imperfecto  aptum  erat,  etiam  ad  aoristos  detu- 
lerunt,  ita  tamen,  ut  hi,  aliena  significatione  accepla,  non  amplius 
aoristi  quasi  remaneant,  sed  in  imperfectorum  ordinem  transpo- 
nanturetcumaugmentoilio  simul  terminationem  ov-ojir^v  accipianl. 
Neque  vero  aoristi  nolio  evanescit,  sed  cum  imperfecti  notione 
consociatur.     Sed   quoniam  actionis  perfectae  et  imperfectoe, 
cito  praeterlapsae  et  durantis  notiones  plane  contrariae  sunt, 
has  nullo  modo  posse  uno  verbo  conjungi  liquet,     At  imper- 
fectum  ctiam  iteratam  actionem  denotat,  et  haec  sola  est  signi- 
ficatio,  quae  cum  aoristi  nolione  consociari  potest.    Aoristorum 
igitur  formae  iterativae  talem  rem  iteratam  et  repetitam  exhi- 
benl,  quae  per  se  celeriter  perfecta  fuit  aut  certe  memoriae  se 
obiter  impressit.—  Jam  quamquam  eam  indolem  atque  naturam, 
quae  in  verbis  syllaba  oxu>  terminatis  inventa  est,  omnibus  quo- 
que  iterativis  subesse  reor,  tamen  illa  verba,  quibus  Thierschius 
diuturnitatem  potius  et  majorem  vim  quam  iteralionem  denotari 
arbitratur,  e  reliquorum  verborum,  in  quibus  iteratae  actionis 
notio  aperta  esl,   numero  eximenda  et  segreganda  sunt,  quo 
facilius  inter  se  comparari  et  quanlo  quodque  ab  ea,   quae  in 
plerisque  oblinet,  significatione  deflexerit,  perspici  possit.     At- 
que  ab  hac  verborum  parte  quaeslionis  initium  facientes  sedulo 
tenere  debemus,    omnes  formas  lilteris  ox  in  fine  stirpis  adau- 
ctas  vocibus  quasi  expressa  simularra  earum  imaginum  esse, 
quae  e  rerum  agendarum  adspectu  et  manifestationibus  sensibus 
receptae  animo  loquentis  obversanlur.     Patuit  aulem  e  quae- 
stione  supra  insliluta,  hoc  ej.se  litterarum  ox  officium,  ut  variam 
vel  iteratam  sensuum  afl-ectionem  rerum  conditionibus  procrea- 
tam  singnificarent.    Inter  ea  verba,  a  quibus  ejusmodi  significa- 


gym  Opol.  1929).  Cf.  Rph.  Kiihner  Gramm.  gr.  442,  1.  Bernhardy  Wissen- 
•chaftl.  Syntax  d.  griech.  Sprache  p.  380  seqq.  Apud  Latinos  perfectum 
non  raro  hac  significatione  adhibetur;  cf.  Hor.  Epist.  I,  2,  48  „deduxit^: 
Satir.  I,  9,  60  „dedit";  vide  adnot,  Orellii  ad  hh.  M. 
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tio  plane  abesae  yideri  potesl,  principein  locum  obtinenl  formae 
eox£  et  vGtisT^aoxi  vcl  vGtiEaxs ' ). 

Vis  et  indoles  verbi  soxs,  quod  apud  Homerum  in  quadraginla 
locis  legitur,   nisi  unus  el  aller  mo  fugit,   aliquantum  apparebit 
e  comparatione  locorum,    in  quibus  eadem  fere  res  alio  verbo 
notata  esl.     Ejusraodi  locus  est  in  Od.  XVIII.  5.  'Apvaioc  o  ovo,x 
eoxs — ^lpov  os  vioi  xixXr^axov  ctTrctvTsc.   Duo  nomina  duobus  rno- 
dis  indicata  sunt.     Alterum,  quod  justum  ac  legitimum  erat,  di- 
cCionc  0V0JXS0X2,   alterum,  quo  juvenes  per  lasciviam  utebanlur, 
▼erbo  xixXr^oxov  indicatur.     Hoc  quidem  verbo  iteratam  ac  fre- 
quentatam  appellationem  significari  quisque  intelligit;    illis  vero 
verbis  res  indicatur,  quae  illi  homini  ut  proprium  aliquid  alque 
legitimum  firmiter  inhaerebat,   atque  hanc  nominis  conditionem 
aliquis  forma  soxs  disertius  dcfiniri  dicat.     At  haec  res  non  so- 
lius  verbi  ioxs  forma  iteraliva,  sed  tola  dictione  ovoix'  ioxs  de- 
signatur  neque  minus  illa  sentiretur  si  vulgarem  formam  f^sv  Ho- 
merus  adhibuisset.     Formae  ioxs  alia  ratio  et  eadem  atque  al- 
teri  verbo  xixXt^oxov  cogitatio  subest.     Quoties  enini  juvenes 
illum    appellarent,    Irum    vocabant;     quolies    \ero    parentes, 
cognati,  familiares,   omninoque   alii    quam   juvenes  eum  vo- 
carent,    Amaeum  nuncopabant;    c   qua  re   iterum   iterumque 
animadversa,  hocce  verum  et  justum  ejus  nomen  esse,  alterum 
vero  per  lasciviam  ei  tribui  Homerus  conclusit  atque  has  condi- 
tiones  diversis  quidem  dictionibus  indicavit,  propter  id  autem, 
quod  utriusque  nominis  cognitio  ex  eadem  animadversione  orta 
est,   in  utroque  enuntiato  formam  iterativam  relinuit.     Similis 
locus  cst  in  JI.  VI.  402.  tov  p^^Extcop  xaXisoxs  ixcijxavopiov  aoxap 
o^  aXXoi  'AoToavctxTa.     Quamquam  hic  eadem  est  atque  supra 
nominum  conditio,   tamen  ea  non  diversis  dictionibus  indicatur, 
quum  id  nomen,  quo  Hector  pater  utebatur,  neque  vero  alterum, 
quo  reliqui  Hectoris  filium  appellabant,  verum  ac  genuinum  ejus 


*)  Raph.  Kiihner  in  gramm.  gr.  §  442  adn.  4  honim  verbonim  significa- 
tionem  his  verbis  indicat :  An  manchen  Stellen  fallt  die  durch  die  iterative 
Imp*  rfektform  aasgedriickte  Bedeutung  der  Wiederholung  mit  der  eigent- 
lichen  Bedeutung  des  Imperfekls  rusammen,  indem  beide  die  Fortdauer 
einer  Thatigkeit,  Welche  aui  eine  andere  in  der  Vergangenheit  liegende 
Thiitigkeit  hexogen  wird,bezeicbnen,  wie  x.  B.  cpi/icoxev,  va^coxev  brsonderi 
{oxsv. 
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nomen  fuisse  facile  quisque  sentiat.  —  Simili  ralione  ac  supra 
forma  so/s  adhibita  est  in  Jl.  XIII.  695.  6  jxb  y6boi  oVo^  'OiXr^oc 
»£1010  £ox£  MsSoiv,  in  quo  loco  verho  £ox£  neque  diu  vel  semper 
ac  sine  intermissione  animo  obvers  ins  sed  iterum  iterumque  ex- 
citata   et    confirmata   rei,    quae    notatur,    cogitatio    simulatur. 
Ouamquam  enim  continuo  et  semper  Medon  Oilei  fiiius   erat, 
tamen    hanc    existimationem    non    poterat  quisquam    nisi   ex 
ea  re  percipere,   quod,   quoliescunque  Medontis  originis   ra- 
tio  habebatur  ac  mentio   fiebat,    nihil  reperiebatur,    quo  il- 
lum  vere  Oilei  filium  non  esse  probaretur.      Ad  hanc  variis 
quasi  et  singuiis  quibusque  occasionibus  excitatam  et  probatam 
cogilationem,  Medontem  esse  Oilei  filium,  forma  verbi  2ox£  ite- 
rativa  referenda  est.     Comparari  polest  locus,  qui  est  in  Jl.  XV. 
338.  ulb^  02  Vcpy.oio  xaA£ox£To,  filius  Spheli  vocabalur,  si  non  ab 
omnibus,  at  certe  a  plerisque.     Neque  tamen  minus  dubitare 
quis  potest,  num  vere  ille  Spheli  filius  fuerit  vel  ab  Homero  ha- 
bitus  sit.  Facilius,  quam  in  hujuscemodi  condilionibus  significan- 
dis,viselindoIesformae  saxs  in  locis  cognosci  potest,   qualis 
«^st  in  Jl.  V.  536.  i-d  Oooc  loxs  «xsTa  TrpwToiot  jictxEo^ai,   quia 
celer  erat  ad  pugnandum  inler  primos  ac  fortissimos,   i.  e.'  quia, 
quotiescunque  occasio  data  erat,  summam  fortitudinem  el  virtu- 
tem  praesliterat.  Od.  II.  59  o^  Y^p  iVdvr.p,  0^0,-  'Ooooazh^  i'ox£v, 
aov  a-o  OLxou  djxuvoct,  qualis  Ulysses  (uit,  i.e.  qualem  se  Ulysses 
pi-aebebal.  Od  XVII.  308.  xucov-st  otj  xal  xayh;  £axsv  nUiv  hd^du 
T<;To£,  num  praeler  pulchriludinem  etiam  velocitatis  virtute  prae- 
dilus  fuerit.     Ji.  VI.  19.  o\-  pa  toO'  Ttt-ov    lax£v  u-^r.noy^o;,  qui 
tunc  aurigae  munere  fungcbalur.     Od.  X.  304  pi':-(^  |xev  jifXav 
eax3,  sermo  autem  est  de  herba  txroXo,  quam  Hermes  Ulyssi  ad- 
versus  Circae  potiones  magicas  dedit.  Radix  ejus  nigra  fuit,  i.  e. 
tunc  erat  atque  semper  est,  quoties  aliquis  eam  adspiciat. '  Est 
enim  in  natura  illius  herbae  posilum,  ut  radicem  nigram  habeat. 
Jam  ejusmodi  virtules  alicujus  proprias  esse  non  cognoscimus  nisi 
e  speciminibus  exemplisque  variis  temporibus  editis.     Od.  XIV 
222  fioyov  0£  jxoi  oi>  cpfAov  loxev,  ouo'  o^xcocp eXiV^  elc.    Non  diutur- 
nitatcm  vel  majorem  vim  forma  soxe  notari  ex  eo,  quod  illi  op- 
positum  est,  enuntialo:  iXkd  p.ot  ah\  vrjec  e^Tr^psTixot  r^Ckai  f^oav, 
elurere  videtur.  —  Indicata  ratione  reliqui  lociomnes  facile  ex- 
plicari  poterunt.     Confer  Od.  IV.  270,  689,  IX.  508,  XIV.  227, 
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XIX,  247,  XX.  288,  XXI.  H  145,  283.    Jl.  III,  180,  VII,  153. 
VIII,  224,  XI,  6,  XIII,  695,  XIV,  124,  XV,  147,  334,  XVI,  225, 
550,  XVIII,  118,  XX,  409,  XXIV,  67,  258,  739.     Eliam  in  verbo 
vai£Taaaxs  vel  vatsaxs  forma  ileraliva  habilationis  exlemis  ac  for- 
tultis  rebus  motam  et  excilatam  in  mente  cogitationem  vel  re- 
cordalionem  repraesentat.    Jl.  XVI.  71 9  \\aio>,  8c  ^^^'((^  "^olC- 
eoxi  poTJJ?  sTTi  la^^apioto,    Asius  non  diu  vel  semper  in  Phrygia 
habitasse  verbo  vatsaxs  perhibelur,   sed  cogitatio  habilaculi  ile- 
nim  iterumque  injecta  redditur.  Jl.  II,  841  xwv  o'i  Aaptootv  ipijSco- 
Xaxa  vaioTaar/ov,  e  quibus  alii  Larissam  incolebant.     Jl.  XI,  673 
8?  £v  HXtoi  vaistaaTxcv,   qui  in  Elide  habilabal.     Simili  ratione 
adhibitum  est  saxsv  in  JI.  VI,  153  ia-i  TroXt?  'E^' jpyj  —  evDa  8k 
iioucpoc  eV/£v.     Cf.  Jl.  XVII,  308,  Od.  XV,  385,  hymn.  in  Apol. 
279,  in  Heph.  4.  —  Verbo  'f  iXisoxsv  Homerus  non  amorem  si- 
gnificat,  qui  fortasse  prrpetuo  viget  in  peclore  reconditus,   sed 
eum,  qui  se  cebris  benevolentiae  documentis  atque  indiciis  pro- 
dit.    JI.  III,  388  {xaXtora  oi  |jliv  cpiXisoxsv,  i.  e.  magnum  amorem 
loculentis  ac  frequentibus  documentis  cl  pignoribus  ei  praesta- 
bat.     Eadem  ralio  est  verbi  ar.aa^soxs  in  JI.  IX,  450  tyjv  aoToc 
(piXseoxcv,  aTiiial^soxs  o'axotT'v,  in  meretricem  crebro  amoris  et 
benevolentiae  suae,  in  uxorem  vero  multa  contemptionis  testi- 
monia  edebat.     Cf.  JI.  VI,  15,  Od.  XVII,  257,  I,  263,  425,  VII, 
171.     Eadem  indole  praeditum  est  verbum  TtioxsTo  in  JI.  IV.  46 
Ta'c!>v  |Aot  -spt  xTipt  TiioxsTo  ''JXto^  ipr^^  e  quibus  plurimi  faciebam 
Ilium.     Cf.  JI.  XII.  461  Od.  XXIII,  65.      AptoTsusoxs  in  Jl.  VI, 
460  uc  dpioTsusoxs  jxdxsoDai  Tptowv  iTn:ood[Aci>v,  qui  se  inter  Tro- 
janos  fortissimum  pugnatorem  praestabat,  scilicet,  quoties  occa- 
sio  data  esscl.     Confer  sis  Jl.  XI.  627,  746,  XVI  292  551,  XVII 
351.     "haoXiV,  JI.  II.  833  ouos  ou?  Tratoac  saoxsv  oTsty^stv  i?  tto- 
Xsjjiov,  neque  tiliis  suis  in  bellum  proficisci  unquam  permittebat. 
Fuit  autem  hoc  firmum  el  immobile  patris  consilium,  qui  divina- 
bat  eos,  si  ivissent,  interfectum  iri.     Hoc  autem  consilium  ma- 
nileslabHt  denegando  semper,  quum  filii  proficiscendi  veniam  ab 
eo  postularent.     Cf.  Jl.  XIX,  295,  XX,  408,  XXIV,  17,  V,  802, 
XI,  125,  Od  XXII.  427.     'EDiXsoxs,  'JI.  IX,  353  6>pa  5'iYcJ>  jist' 
'A/atotoiv  TcoXijxtCov,    oux   sDiXsoxs  fxdjc/jv   d7:o  Tstyso?  opvtSjASv, 
quamdiu  ego  inter  Achivos  pugnabam,   tamdiu  nunquam  illum 
subibat  voluntas  etc.     Cf.  JI.  IX,  486.    Xatpsoxov,  JL  XVIII,  259 
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Xa^pscncov  ^ip  Sf^i^  »0x7?  s^  vr,oaiv  (a<5«,v  gaudii  manifeslatio 
noutur  verbo  M...    nsXeWo,  J|.  XXII,  433  ?  ,o.  .sJ^TlZ 
Sr''     '  «X'  aor,  «eXiaxao,  patet  ralio  formae  iterativae  e 
verb.s  v.x.«.  Ts  x,i  f^^cp.     Kr;8s,xov  Od.  XXIII,  9  ^yro^pa, 
oexTetvsv  -  otTS  ol  o?xov  xr^Ssoxov  xai  xtr^ax'  l8ov,  S.6^Jrt 
ratoa,  qui  domni  labem  alque  infamiam  intulerant.    Verbo  xr 
oeoxov  omnia  comprehenduntur,  quaecunque  proci  nefanda  ei 
turpia  i„  domo  Ulyssis  per  longum  lempus  patraverant,  e  quibus 
diserte  duas  s,gT.if.cat  injurias:  xxr^^a.'  s'6ov,  P(^«,vxo  6^  raBa 
nsoaaaxov,  Od.  XXIII.  353  aoxdp  i^  Zsb.  al,L  xal  Oaol  sZl 
is^svov  «oaaaxov  i^r,,  d^h  raxpffio,-  a&j?,  Jupiter  et  alii  dii  me 
magTiopere  cupientem  a  patria  retinebant,  i.  e.  quotiescunque 
red.lum  parare  conabar,  Jupiter  laboribus  obslaculisque  oppo- 
s.tis  conatus  vanos  reddebat.  -  Videmus  haec  verba  magis  ma- 
gisque  ci  iterationis  notioni,  quam  vulgo  intelligimus,  appropin- 
quare;  atque  etiam  alios  locos  sat  multos  hudare  poteram;  in 
qu.bus  d.uturn.tatem  quis  adjecto  adverbio  atVt  significari  oui- 
netur;  sed  hac  vocula  modo  continuam  et  brevibus  intervallis 
consp.cuam  iterat.onem  Homerus  significavit.     Idcirco  eos  ei 
verborum  generi,    de  quo  deinceps  agemus,  adnumerare  satius 
mihi  v.sum  est. 

Transimus  ad  ejusmodi  verba  consideranda  in  quibus  iteralio- 
n.s,  quae  vu  go  dicitur,  notio  addubitari  nequit  et  e  locorum 
umversa  cond.tione  a  verborum  constructione  intelligi  et  ex- 
plorar.  potest.  Significantur  autem  his  verbis  vel  consuetudo 
quaedam  ac  mos  vel  munus  et  officium,  vel  talis  actio,  quae 
quamquam  non  in  consuetudinem  abiit,  tamen  est  ab  aliquo  in- 
terdum  facta  et  frequenlata.  ^ 

Consuetudo  vel  mos    describitur  in  JI.  V.  788  rV,,  ^i,  i. 

A«p.avta«.v  oty.vsaxov,  quamdiu  Achilles  pugnis  interesse  sole- 
bat,  tamdm  nunquara  Trojani  ultra  moenia  longius  proffredie- 
bantur.  Eadem  est  ratio  loci  Jl.  I,  49u,  ubi  'ristina  lchn^ 
qu.  Agamemnoni  iralus  ab  armis  cessabat,  consuetudo  et  simul 
id,  quod  tunc  prioris  consuetudinis  loco  faciebat,  bene  verbis 
aerat.v,s  notatur:  0  xs  rox-  stV  d,opV  .coX^^xsxo  x-icavs.pav,  Z 
rox  s.  roAs^ov,  aUa  oM^a.s  <paov  xf^p,  aSOt  ,xfv«,v,  Lof>isxce 
0  «oxr^v  xs  rxoXs^ov  xs.  -  Sic  Od.  XI.  240  Tyro  fluminis  Enipei 
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amorc  capla  stt'  Evi^o?  rcoXiaxsTo  xaXA  pMpa,  el  Jl.  XV,  «40 
Korpr/i;  cptXov  otov,  8^  EopooDr^oc  avaxTOC  d^-ysXtr^c  or/yzaxz  p^ 
'HpctxXr^st'-/;,  qui  nufitius  Eurysthei  ad  Herculem  ire  consueverat. 
Jl.  II,  221  Thersilis  Achillem  Ulyssemque  conviciandi  mos  de- 
scribilur:  £/J>ioto?  o'  'Ay^^i  ji^Xiot'  r^v  r^o'  'Oouor^t-  tw  ^ap  vst- 
/3?'£oxc,  maxime  Achilli  atque  Ulyssi  invisus  erat;  hos  enim  con- 
viciis  increpare  solebat.     Paulo  infra  (224)  de  singulari  ob- 
jurgatione  diclum  esl  vstxss.     Cf.  Jl.  XIX,  86.  —  Si  arma,  quae 
quis  gererc,  vel  robur  et  animi  forlidudo,  quam  quis  praestare 
consuevcrat,  indicantur,  saepissime  ab  Homero  formae  iterativae 
adhibitae  sunt:  cpopssaxs,  in  JIXXIII,372  ouo'  ^pxeos  l>wpr^$  ydl- 
xsoc,  ov  'fopisoxs,  quem  tunc  gerebat  et  semper  gerere  solebat; 
cf.  ibid.  398  et  407,  XXI,  31,  XV,  646,  Od.  XXn,185.    JI.II,770, 
'fopicoxov  de  equis  dictum,  quibus  Achilles  vehi  solebal.  Verbum 
'fiocoxsvinOd  IX,  429  exslat,alquc  iteratam  quidem  actionem  no- 
tal,  sed  non  idem  consueludinem.  Narrat  enim  ibiUlysses,  quem- 
admodum  in  antro  Polyphemi  ternas  oves  colligaveril,  el  medius 
quisque  hoedus  unum  e  sociis  suis  ex  anlro  deportaverit:  ouvTpst? 
ottvjjxivo;-  6  jxsv  iv  aiom  otvopa  ^ipsoxsv.  Licet  ex  hoc  discrimine 
simul  observare,  quam  subtiliter  Homerus  in  illis  locis,  in  quibus 
alicujus  rei  ileratio,  quae  vel  in  consuetudinem  abierit,   intelli- 
genda  est,  diulurnilalis  nolionem  mulata  stirpis  vocali  (^sp-cpop) 
notaverit.  De  qua  re  egregie  disseruit  Dr.Ed.Wenlzel  in  quaest. 
d.  dict.  Homcric.  fasc.  II,  p.  4  et  5.  —  Od.  X,  108,  tj  jxsv  ap'  sc 
xpr^vr^v  xaTSjSr^osTO— 'ApTaxtV^v,  svi)sv  ^ap  uowp  TcpOTl  aoTu  <pips- 
oxov.     Poterat  in  hoc  loco  poeta  etiam  verbo  ccopsiv  uli,   quum 
consuetudinem  aliquam  indicarel,  sed  satis  habuit  dicere  crebro 
e  fonte  Artacia  aquam  in  urbein  portatam  esse;  ex  universa  enim 
loci  indole  quisque  illud  vulgo  factum  esse  facile  sentit.     Cf. 
hymn.  in  Apoll.  356,  ubi  'f  ipsoxs  in  enuntiato,  quod  vocatur,  fre- 
quentativo  legilur.  —  "E/soxov  in  Jl.  XIII.  257  to  vo  Y-ip  (£7/0?) 
x7.rsa'iajisv,  0  Tiptv  s/soxov,  quod  antea  habebam,  vel  gestare  so- 
lebam;  cf,  Od.  IV.  627,  XVII,  169.  Jl.  V.  126  ev  ^ap  Tot  oTr^- 
}>soot  ixivoc  raTpfotov  r^xa,  oiov   sysoxs-i7:7:oTa  Tuos^c,  qualem 
(fortiludinem)    Tydeus    habebal    et  occasione   oblata   semper 
praestabal,  cf.    ibid.  472,  XXII.,  458  Od.   VII,  99.      Eadem 
res  in  Od.  XXI.  283  verbo  soxs  exhibetur:     si  fxoi  st'  io-cb 
r?,   oTtj  TTfltpo^    loxsv    h\  -[vajntTotot    [xiXsooiv.    —  *Prf^voaxe,   in 


35 

n.   VII.    140  T^v    STTtxXr^otv    xopovr^Tr^v    xixXr^oxov    —    odvsx'    ap' 
ou    Tojoiot    fxa/ioxsTo    $oupi    ts    fxaxpm,    aXXa    oior^osirj    xopoJr^ 
pr^Yvuaxs  9^X^77«^ ,   describitur  pugnandi  modus  et  consueludo, 
e  qua  cognomen  illud  profeclum  esl.     II.  V.  857,  s-ipstos  — 
vsiaTov  sc  xsvscfiva,  oDt  ^wvvJoxsTo  |j.tTpYjv,  ubi  milra  cinclus  eral, 
ubi  milra  religata  essc  solebat.     II.  IX.  331  Achilles  Agame- 
mnoni  iralusUlys.M  narrat,quo  modo  ille  se  in  praedadispcrlienda 
gerere  solilus  sit:  Scoosxa-TroXst.-  aXa-a?*  —  Tamv  ix  Tiaoicov  xsi- 
fxy.ia  TToXXa   xai  soDXa  s;sXojxr^v,  xat  TravTa  cpipcov  'A^aixijxvov. 
oooxov,  0  os-osjaixsvo.-  6ia  TraOpa  oaoaoxsTo,  roXXa  0'  s/sa*/3v. 
Hoc  loco  aoristorum  et  imperfecti  consocialio  rerum,  quao  de- 
scribunlur,  conditioni  exiinie  convenit;  praedae  enimbrevis  erat 
traditio  atque  eliam  ejus  divisione  Agamemnon  cito  ac  levissime 
perfungebatur,  quia  pauca  tantum  disperliebalur;  id  vero,  quo 
avida  ejus  ac  vehemens  avaritia  perquam  conspicua  fiebat,  quod 
firmissime  iuAchillis  memoria  haerebat,  id,  dico,  quod  sibi  ipsi 
multa  relinebat,  aptissime  imperfecti  forma  iteraliva  s/soxsv  ab 
Homero  notatum  est.  II.  IX.  540  sposoxsv,  facerc  salebat,  cf.  Od. 
XIII.  350,  hymn.  in  Apol.  355, 303.  TsCsoxov,  II.  VIII.  250,   sacra 
facere  consueverant ;  cf.Od.XXII.  46,  209,XVH,211,JI.XVI,225, 
XVII,  409,  ubi  Homerus  dicit,  matrem  Achilli  Jovis  consilia  indi- 
care  antea  fuisse  solitam:  ^  ot  dTraYiXXsoxs  Aio?  —  vor^jxa.     II. 
XVII.  461  pia  [xsv  yap  ?;s'>;soxsv  utzIy.  Tpcocuv  ^pujxavoou,  ps-a  0' 
STTaiJaoxs  TioXyv  xaO'  ojxtXov  ^Trd^oiv,  fugienlis  speciem  bene  red- 
dit  imperfectum  'fsJYsoxsv,  impetus  vero  singuli  cum  veheincn- 
lia  et  celeritate  facti  ad  vivum  fere  aoristo  significantur.  II.  XIX. 
42  jxivsoxov,  manere  consueverant.     H.  XX.  28  uTroTpojxisoxov. 
XXI.  448  pouxoXisoxsc,  qui  pasceie  solebas.     XXII.  155  ttXuvs- 
oxov,  ubiTrojanorum  mulieres  vestes  lavare  consueveranl.  XXII. 
459  irpoiHsoxs,  qui  longe  reliquos  praecurrere  solebat;  cf.Od.XI, 
515.  -11.  XXIV.  454  Oupr/^  0'  s^s  jxouvo;  s-tflXV  £^aT!,vo.-,  t^>v  Tpst.- 
jxb  £7:tppr;oosoxov  'A/aiot,  Tps^;  6'  dvaotYsoxov  jxsYalr/^  xXr^ioa  Uu- 
paoiv  —  'A/iXsu?  6'  dp'  S7:tppr;oosoxs  xat  010?.     Describ^tur  len- 
torium,  quod  Myrmidones  Achilli  exstruxerant,  cujus  januam 
unus  obex  continebat,  qui  a  temis  Achivis  obdebalur,  itidem 
temi     quoque    magnum    januarum     repagulum     revellebant; 
Achilles  vero  claudebat  etiam  solus.     II.  XXIV.  472  TCsoxs,   cf. 
Od.  XVII.  331,  III.  409.  -  Od.  II.  104  describitur  dolus,  quo  Pe- 
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nelope  in  yesle  lexenda  «sa  esl:  svfta  xai  r,^a-(r,  ab  G-ia.va.ev 
(i3vav  t^Tov.  vixTa,-  5'  aU^saxsv,  inlerdiu  texebat',  noclu   vero 
ea,  quae  texueral,  resolvebal;  cf.  Od.  XIX.  149,  XXIV.  139.  - 
Od.  IV.  368  Jxi>t>oco,r/ov,  piscari  solebanl;  V.  84  osr./iaxETo,'  de 
Ulysse,  qui  in  inarc  prospicere  soleliat,  cf.  vers.  158.  -  Od  V 
154  lausaxsv  de  eodem  Ulysse;  cf.  Od.  IX.  184.   -   Od   VI  6 
3tvs5xwTo,  de  niore  Cyclopu.n;  ibid.  95  (xzow.ivsr/s  de  mari  lil- 
lus  alluente;  Od.  VIII.  225  lp.':3.xov,  259  s«::pr;,,3rx.v,  de  can- 
ticorum  judicibus;  Od.  IX.  188  ro..uacv3„ov  de  Cyclopum  com- 
rauni  consueludinc.    Od.  XI.  619  ^v.isrxov,  Hercules  inforlunium 
indicat,   quo,   quum  sub  sole  degeret,  cumulalus  persaepe  crat: 
1)  Ttva  xai  oh  xaxv.  (.o^ov   w^kdr-u; ,   .Tvrsp  h;o.^  i^.-^xov  u"' 
«n<«>  'IUXto..o,  cerle  lu  aliquod  inforlunium  loleras,  quod  et  ego 
ahquando  tolerabain.    Aplissime  cum  iteralivo  verbum  v-V-«"'t,- 
consociatum  est.  -  Hoaxiaxovto  Od.  XII.  ,355  de  solis  greaibus 
qui  pasci  solebant.     Od.  XIV.  17  .xtv.jf)3,xov,  de  procis  greges  in 
dies  imminuenlibus;  Od.  XVII.  294  «vtvsaxov,  de  juvenibus  ca- 
nem  ad  venatum  ducentibus;  Od.  XVIII.  2,  rTmxsosaxs,  de  n.en- 
dico,  vers.  325  jxir.-ir/sTo  xai  'i.J.iscxcv   de  servae  cujusdam 
prava  consuetudine,  cf.  Od  XX.  7.  -  Od.  XIX.  229  &at>ua:srxov 
admirari  solebant.-XX.  3  tps-isrxov.  -XXII.  46  psCs,x'ov,  cf.  v. 
209.  -  In  Od.  XXIV.  209,  Laertis  domus  describitur  et  vitae 
consuetudo:  ivosvovVY,or,t>,-^sXsv  f,  pa  V3povTasvo..xsa..xo.xssrxsv. 
Cf.bym.inApol.346,inHerin.58,inApl.rod.  55,  inDemel.  240  seq. 
In  multis  locis  agendi  ratio  vel  consueludo  alicujus  praeter 
verbi  for.ni.m  iteralivam  eliam  tolius  lori  comparatione  v,-rbo- 
rumque  conslructione  indicalur,  quod  eo  potissimum  lit  enunlia- 
lorum  genere,    quae  v.ilgo  enuntlata  frequentallva,    quae  ad 
tempus  praeteritum  speclant '),  nuncupanlur.    Referenda  autem 

')  Est  emm  et  senus  e.iuntii.toru.n  frequentativorum,  qnod  a<l  leinpus  ' 
prnesens  refer>ur,  ila  comparatu.n,  ut  in  protasi  conjunctivus  cura  ooniun- 
cuone  al.,H-->  coi.di.ionali  vel  .emporali  plcrumque  cum  iv  composita,  .„ 
apodos.  praesens  exstet  vel  aorislus.  Indicant.autem  aliquid  fieri,  quan- 
doqu.dcm  res  prolas.  notala  eveniat  vcl  cvenerit.  Exemplum  supra  habu- 
mus,  quod  legitur  in  Od.  XV.  409  i/ii.s  y,,pi„„,„  ^,;>,.,  .,,-„  ^.y;  i,,,  .. 
r«.v  cfy.poTor,;  .\r/)l.„v  ot;  iravoT;  ?eXa,,tv  i-o^6iU:oi  ;cc<Tfc«v£v.  Ho- 
rum  enunt.atorum  indoleo.  et  construclionem  cxp(;suit  Dr.  Ed.  Wentiel  in 
d.ss.  de  praepos.  tmesi,  quac  apud  llerod.  invc.itur,  §  10  seq.  (Proer 
gymn.  Oppol.  anni  18«9 )  i      v      .>  • 


37 

sUa'  Z'7:T ■"''"""'  •"•""'«""«'«*.  «'q"e  'ta  vulgo  conipo- 
s  la,  ut  e  protasi  oplal.vo  cum  parlicula  condilionali  vel  coninn- 

c  lone  lemporali  correlativa  prolata  el  apodosi  imperfeclo  ^ro- 

num.a.a  conslent.    Pro  parlicula  conditionali  sJ  eliam  pronlen 

n^inc  nT'  *"""  """f     "'  '""''  '""■"'»  «"«"«ntionum  formis 

Hernl.'     ",    "'  ^^"'''  '"''''  •»""'"  '^'  »«''  ileralivomm  apud 
Herodolum  d.sserelur,  eommemorabuntur.    Commune.n  auL 

omn.„m  eam  prae  se  femnt  indolem,  ut  actionem  apodosi  nota- 
tam  semper  (vel  vulgo,  plerumque,  si  quidem  apodosi  «v  adie- 
c  u;«  -.)  accidisse  perhibeant,  q„ando  vel  quotiescunque  res 
protas.  prolatae  fac.ae  sint.  In  ejusmodi  enuntia.is  Homerns 
formas  ileralivas  adhibere  amat,  ul  verta  actionum  conditionl 
bus  presse  conveniant.  Quoniam  in  enuntiatis  id  genns  nemo 
e  cnonum  na.ura  et  indole  ambigere  polest,  non'qui  ubiq^ 
exslanl,  locos  referam,  sed  nonnullos  modo  ipsis  verbis  afferre 
iilerosque  autem  versuum  numeris  indicare  placet 

II.  II.  189  2v  Ttva  ,asv  paatXf^a  xai  sjoxov  avopa  x,/s^r„  Tiv  8' 
ar«ot,-  srss„tv  spr,T.aarxs  rapaaTaj,  queincunque  (i.  e.  siqnem) 
regem  et  v.rum  egregium  conveniebat,  eum  blandis  gratisque 
verbis  detinebat    et  vers.  199  8v  o'  «,J  6r;,o..  avopa  KofpS " 
T  3-.s..pot,  Tov  axr.rTpH.  s/.«aaaxsv,  osxoxXr^aaaxs  ts  ^n.,    q„em- 
cunque  vero  v.rum  de  plebe  videbat  vociferante.nqu;  depre- 
hendebat,  eum  sceptro  feriebat  increpilaba.quc  verbis.  -  Insi- 
gn.s  locus  est  in  11.  III.  216,  q„o  .nos  quidan.  corporisque  habi- 
lus    que,.,  Ulysses    qu...,.  in  concione  vocifera.nnis  surgeret, 
prae  se  .ferre  solebat:  M:  .-s  -^s  .oX.ia.T..,-  avaJls.v  -Ov.Ls:.- 

,-  ,  ,    ,         „  ,  /-'^■'^^   ojxixa.ct   ..r^ca.,   a/r,~rpov  o* 

o..   or:ao.  O..TS  :Tporpr,v«  svoVxa,  iXX'  aaTs,a-;L:  l/srxsv.     .Si,„iles 

oci  s„nt:  in  II.  IV.  233,  240,  VIII.  270  seqq.  XV.'23  745  XVI'I 

545  seqq.  XXI..  197  oaaaxt  8'  op,xr;asts  'It.ov  SaaOa:  ^^t 

m!n!  ;r.  '■  f  ^  '"''•  '"'''^"'^  '"''"^'  ""'  venustissime  Ho- 
merus  Ulyssem  depmgit,  qualem  se  praebebal,  dum  in  consessu 
Phaeacu.n  Demodocus  res  ab  Achivis  ante  Trojam  gestas  cane- 
bat.  Od.  XI.  511,  515,  591  ubi  Tantali,  597  ubi  Sisyphi  labores 
describunlur;  Od.  XII.  238  seq.  XII.  330,  XIV.  220,  52V  S1 


I 
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yXarvav  paXsv  «'jtoT  -  ^  o!  rapExiaxsr'  djxoifldt.-  fvvuaftai,    ots  ti; 
Xeifxwv  IxTraYXo^  opoixo,  injecit  ei  laenam,  qnae  ad  induendum 
alius  vice  parala  jacebat,  Ijuando  turbulenta  tempestas  oriretur, 
i.  e.  quae,  quum  veslis  tempeslate  orta  madenicla  esset  pluvia, 
ejus  loco  indui  posset.  Liceat  hic  simul  locum  Od.  XXI.  41  com- 
raemorare,   aU'  a-jTou  pr^jxi  Jsivoio  ^f/.oto  xfaxs-'  svt  asYctooiai, 
quem  Thierschius  in  gram.  §.  210,  a,  ita  explicans:    „der  Bogon 
lag  lange,  verlag"  falso  inlerprelalus  est.  Nam  et  hic  iterationis 
notionemlociconditio  suppeditat.  Antecedit  enim  to  o'o'j7:ot£  oto- 
'Oouaasuc  sp/ojxsvo.-  TroXejirivSs  jisXaivawv  £7:1  vr^mv  f^ps-To,  et  se- 
quitur:  ^opei  §i  j^^v  r^c  im  7atr,?,  quibus  efficitur  hic  sensus: 
quotiescunque  Ulysses  in  patria  sua  versabatur,  arcum  illum  ge- 
stabat,  quoties  vero  ad  bellum  exibal,  in  domo  sua  illum  recon- 
debat,  et  quoties  redux  factus  esset,  eum  denuo  prolractum  ge- 
rere  solebal.     Hanc  vero  agendi  rationem  propterea  videtur  ob- 
servasse  Ulysses,  quod  permagni  arcum  faciens  (avr^jxa  $£t'voio  ^t- 
Xoio)  cavere  volebat,  ne,  si  quid  sibi  in  bello  grave  atque  in  - 
faustum  acciderel,  ille  simul  perderetur.  —  Cf.  Od,  XVI,  140, 
XVII,  316,  XXII,  315,  XIII,  65.  hymn.  in  ApoII.  v.  356  0, 

Saepe  formae  iterativae  reperiuntur  in  enuntiatis,  quae  con- 
nectuntur  particulis  aUoT£  jxb  —  oUots  hk  (bald  — bald)  ut  in 
Od.  XXIII,  95.  JI.  XVIII.  159TxTtop-aX>.OT'  i7ra(Jctax£  xctT^  jxr^- 
Oov,  aXXoT£  o'oi'jTs  oTaaxs  jxiva  ^a/u>v.  Hector  modo  irruebat  in 
turbam  modo  subsistebat.  Cf.  JI.  XVIII,  599  seq.  XXIII,  369. 
XI,  566.  Od.  V,  331,  JI.  XXIV,  752  seq. 

In  iis  locis,  quos  hactenus  consideravimus,  actionem  aliquam 
ab  uno  eodemque  subjeclo  deinceps  repelilam  ctileratam  formis 
ileralivis  describi  vidimus,  sed  pote.st  variatio  vel  frequentatio 
etiam  eo  modo  effici,  ut  actio  una  inter  plura  subjecta  distri- 
buatur  et  ab  nnoquoque  eodem  tempore  peragatur.  Ejusmodi 
frequentatio  vel  actionis  distributio  notari  videtur  trila  illa  di- 
ctione:  ojS^  U  Tt^  £i7r£axsv.  Ttc  in  talibus  enuntiatis  collectivum 
sensum  habet  el  verti  potest  per  „hic  ille,  quispiam"  atque  eum 
sensumfacile  adipisci  potest,  quum  omnino  non  certum  quendam, 
sed  quemcunque  ex  omnibus  cogitare  velis,  significet.    ^Qos  o£ 

")  Ejasmodi  enuntiata   frequentaliva.  in  quibos  iterativa  non  exstant, 
reperiuntur  in  Thierschii  graram.  $  222,  12,  6  et  S  325,  6,  a. 
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Ttc  srTTsaxs  est  igilur:  dixit  aliquis,  sed  vel  hunc  vel  illum  vel 
plures  simul  dixisse  cogitare  potes.  Ac  pronomine  Tt'c  plura 
subjecta  conlineri  et  indicari  vel  illud  comprobat,  quod  nonnun- 
quam  aliud  verbum  sequitur  in  numero  plurali  positum,  ut  in  Od. 
XXIIL  152  ri>?  apa  Ttc  srTrsaxs-  t^:  o'oux  roav,  a>?  Itstoxto,  idem  esl 

't^t  '^'  \^^'     ^^^"®  '"  ^^'  "•  278,  quum  antecederet  dictio 
<«o£  os  Tt;  srTTsaxs  ct  dcinde  verba  ipsa  sequerentur,  non,  ut  as- 
solet,  illa  dictio  repetitur,  sed  ejus  loco  sequuntur  verba:  fi^c  ©a. 
actv  r,  ^Xr,\}6,.    Cf.  JI.  III.  324,  VII,  181,  206.  Pro  verbo  srTrsaxsv, 
quod  frequentissimum  est,  nonnunquam  alia  quoque  similia  ver- 
ba  exhibenlur,  ut  in  JI.  XVII,  420  &?  6s  Tt?  a5  Tpcocuv  fxs7a{>6tx«,v 
otu6r;aaaxsv,  interdum  srirsaxsv  cum  alio  verbo  consociatum  est, 
Ul  Jl.  XVI^  423  a?  apa  ttc  sr^rsaxs  |xs'vo?  6'opaaaxsv  STatpoo,  Jl. 
XXII,  375  a»?  apa  Tt?  srTrsaxs  xal  ouT/jaaaxs  TtapaaTaV.   Eadem  ra- 
tione  etiam  a).Xo?  positum  reperitur  in  Od.  II,  331  oUo.-  6'a5T' 
Ejrsaxs  viov  uTTspr^vopsovTwv,  rursus  alius  quis  dicebat;  antecedil 
(o6s  oi  Tt?  srrsaxsv,  ita  ut  in  universum  sensus  existat:  alii  illo 
alii  hoc  modo  loquebantur.    Jl.  XI,  636  oUo.-  jxb  jxoys«,v  dizo- 
xivr^aaaxs  TpaTriCr^,-  ttXsiov  i6v,  alius  quis  aegre  poculum,   quum 
impletum  erat,  e  mense  tollere  poterat;  Neslor  vero  senex  fa- 
cile  tollebat:  aAXo?  est  quilibet  alius,  sive  hic  sive  ille,  omnino 
quilibet  praeler  Nestorem.  -  Ab  his  locis  non  alienus  est    qui 
exslat  in  Jl.  XIV  380  iam  ,xb  ionih,  s6avs,  xspr.a  63  xstpovt  L 
axsv,  bonus  quisque  bona  arma  induebal,  deteriori  autem  cuique 
pejora  dabat.    Huc  etiam  referri  potest  locus  Od.  XIII.  194,  ubi 
narratur  Ulyssi,  quum  Ilhacam  appulisset,  omnia  ignota  et  aliena 
vjsa  esse,  dUost^sa  ^atvsaxsTo  TidvTa  dvaxTt.     Enumeranlur  de- 
inde  singulae  res,  semitae,  portus,  rupes,  arbores,  quae  per  se 
quaeque  ei  adspicienti  alienae  visae  sunt. 

Supersunt  sat  multi  loci,  in  quibus  actionis  repetitio  e  loci 
conditione  vel  per  se  palet,  vel  aliis  notala  est  voculis  adjectis, 
ut-oUi,  TToXXdxtc,  atVt,  quod  apud  verba  iterativa  aliquid  non 
semper  ac  sine  intermissione  factum,  sed,  quam  fieri  potest 
brevissimis  intervallis  per  longum  tempus  frequentatum  esse  in- 
dicat.  II.  VIII.  363  dicit  Athene:  ^  ot  TroUdxt?  ^dXa  ot^v  Tstpi^. 
jxsvov  acisaxov  6-'  Eupoa[>r,o?  diOXcov  r>ot  6  jxb  xXatsaxs  7rp6c 
oupavov.  II.  IX.  451  alh  ijx^  XtaaiaxsTO.  Od.  XXII.  358  VII 
260,  II.  XV.  723  or  jx'  ^Oaovxa  ^xdxsaOat  -  ^a^avdaaxov,  qui  me] 
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quoties  pugnam  «d  i.aves  proferre  volebani,  veheinenler  reline- 
bant.  II.  XVIll.  289  ravTs,-  ^toDsaxovto,  omnes  dicebant,  ac  pro 
se  qmsque  dicebau  II.  XXIV.  393,  755  M  poa.Orxsv,  Od. 
lU.  264  T:o^a  JsXYsaxev.  Od.  V.  480  o«V  o(.,3poj  xspaaaxs  oiau- 
«sps;,  neque  imber  penelrabat  per  arbuslum  usqne  ad  terram,  i.  e. 
qnandocunque  pluebal,  imber  non  penetrabat.  Od.  VIII  374  376 
pcxTacxs,  i^\}a,o^^.  II.  XXIV.  607  taaaxsxo  •)  deLatona  adhibi- 
tum,  quae  se  Dianae  parem  faciebat.  Hymn.  in  Aphrod.  7oaoxe. 
Egregius  est  locus,  qui  legitur  in  II.  XXIV.  10-17,  ubi  poela 
Yenustissime  adspectum  Achillis  describit,  qui  propter  dilecti 
Patrocli  raorlem  vehementissimo  dolore  et  iracundia  percussus 
vanis  rebus  tentandis  animi  saevitiam  alque  exacerbalionem 
prae  se  ferebat.  — 


AUGMENTUM')  ITERATIVIS   CONCEDEN- 

l)UM  AN  DENEGANDUM  SIT, 

QUAERITIR. 

Enuclcala  ilerativorum  nalura  cl  significalione  e  singulis  locis 
Homericis,  reliquum  cst,  ut  e  proposito  noslro  eorundem  usura, 

■)  Dcrivandum  hoc  vcrl,um  est  ab  hi^,  sed  haec  forma  nasauam  exstat 

rLr  '  '"'"••    "'"' '"""'  '«"•"  "•'  "-  ''"'»  f«""-  '-"  - 

tx  (,«.«.„  contracam  esse  ,,utare  velil,  duas  formas  hi^  e.  bi>  ali- 

qnando  s.mul  ,„  „s„  f„isse,  atq„c  alterius  formamprae.cn.isobsolvissequi- 

Uem    sed  ,„  ,mperfec.i  forma  iteraliva  i««cTo  supersti.em  esse.     Fortasse 

s.m,l.  rafone  C.m  formae  ,«.r,«ov,  xpfe,„ov.  po.:,«c  explicandae  i  ,- 

™m  Ili'"-r"  :.'"'""■'"''«'  1'""'  *  v-^g'"  »*»  exP"l»ae  in  in.perfecto- 
™ri.urro-'  """""'^""""'"'  *•""•  E««'»  apud  Quin..  Smyrm  II.  v.  6 
Tandl  elr"'"'  '"      "°"  '  ^"'^"  '''""''  "'"'"'*"  '"'  "  ""'^"''"'  «1«"- 

135^^*  "  "'^"*  ""*'"*  ""«'"*""■  ?'«•>»<•"'•»«'  rtisseruit  G.  Cur.i„s  I.  I.  p. 
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qui  Herodoti  est,  consideremus.    Ouamquam  enim  vel  illorum 
signiOcationem  diutino  usn  ac  lingnae  provecta  aetate  aliqua  ex 
parte  yar.atam  vel  amplificalam  vel  coarlatam  esse  et  poetam 
alia  ratione  i.s,  quam  historiarum  scriptorem  usum  esse  a  vero 
non  abhorret,  tamen  primam  ac  nalivam  illarum  formarum  indo- 
lem  vel  apud  hunc  scriptorem  via  ac  ratione  indagari  posse  con- 
sentaneum  est.    Quod  antequam  faciamus,  quaeslionem,  num 
Homerus  et  Herodotus  iterativis  augmentum  concesserint  an 
prorsus  denegaverint,  instituere  commodum  videtur.    Gramma- 
ticorum  enim  de  hac  intricata  el  diflicili  re  nobis  editorumque 
praecepta  el  sentenlias  explorantibus  dissensio,  ambiguitas   in- 
constantia  obviam  fiunt.   Veleres  quidem  grammatici  omnes  do- 
cent,  formas  augmento  jonico  instructas  augmentum  in  inilio 
non  accipere.    I„  Etymol.  magn.  de  hac  re  haec  leguntur  sub 
voce  o(.oxXr,,aax3v:  U^u  oi  6  'A^^p.ov,  ffrt,  s?  .t  rpoaXa.apavs. 

r«-v""a;v  -  '"^"^'^1 "':' ''"  '^=^^>-  - «» -"  ^-« 

etwxov.  -  xal  I«,vtx,..,-  siaaxsv.  ix  toixou  laaxsv,  dr.oli\rMv-o^,  to5 
.•  ta  vap  TotaOta  «ro,?«71ouatv  ^v  Iv  «py.atc  xXtTtxv  sVaatv.  Sed 
haec  non  admodum  severe  slricteque  esse  praecepta  sentimus, 
et  videniur  ii,  qui  legem  istam  constituerunt,  eam  ex  eo,  quod 
vulgo  et  plerumque  factum  essc  videbant,  deduxisse  neque  vero 
ipsi  nusquam  e.xsiare  hac  lege  exceptos  locos  persuasum  ha- 
Duisse  3.    Ac  Phavorinus  s.  voce  ypaCsaxs,  prorsus  falsa,  si 
quidem  ejus  senlentiam  recte  assequor,  docet,  verbis  barylonis 
augmentum  denegans,  reliquis  vero  concedens:  'Imvs,-  s.4»«a, 
XP>l|xaTtCstv  T<i  -ptTa  rpf:a<ora  toS  rapataTixou  xal  to5  &'  dootOTot, 
svspyr.TtxoS  dropoU:  TV-  aoUaptxf,,  aijr;,sa..-  xai  ^po,ar;xr,  tr.- 
axs  ,oXXa.if ,  iv  Totc  papoT^votc  pr;f.a,tv  Iv  TOtc  ^^t3r«.4vot;  4 
xat  sv  Tot.-  sfc-^t  ouTa.;.  ip^ia,  gp.kaxs  ,uvtoXt7  ^oS  «,  srotst,  i^.(. 
saxs,  sxpoaou,  ^xpiaoaxs  etc,  quae  talia  sunt,  ut  nos  monere  de- 
beant  ne  nira.s  creduli  veterum  grammaticorum  praeceptis  obe- 
diamus.  -  Recentiores  grammalici  magis  minusve  veteribus 
obsequentes    partim    concedunt,    parlim    denegant    iterativis 
augmentum.    Inler  priores  est  Thierschius  Cgram.  6  210  231 
et  Mathiaeus  (§.  199);  ab  altera  parte  stat  Buttmannus  (Jram 
airipl.  I.  p.  392  adn.  2)  qui  vetenim  doclrinae  admodum  confisus 

')  Eandem  sentenliam  Mathiaens  in  gram.  gr.  §  160  adno.  i.  protulit. 

3» 
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apud  Homcniin  quidem  propler  metri  necessitatem  augmentum 
nunnunquam  admissum  patitur,  in  Herodoti  vero  hisloriis  ubique 
sine  augmento  formas  illas  scribendas  esse  censet.  -—  Prorsus 
ei  assentilur  Raph.  Kuhner  in  gram.  gr.  §  ilO,  2,  adn.  1,  qui  in 
duobus  modo  locis  Homcricis  Jl.  XVH,  423,  mpsar/sv  et  Od.  XX* 
7  sjxiaYEaxovTo  augn.entum  ferendum  esse  statuit.  —  Apud  Ho* 
merum  quidem  salis  multi  loci  exstant,  in  quibus  boni  codices 
augmenlum  tuentur.     Praeter  formam  z^jketaz  et  sraaxov,  quod 
in  Od.  XXI'.  427,  H.  V.  803,  XI.  125  legitur,  cujus  tamen  et 
praesentis  forma  tidio   ab    Homero    usurpata    est,    frequenter 
augmentum  in  verbo  ^aax»  abjectum  non  est  (immo  in  tredecim 
locis  exhibelur,  in  tribus  modo  abesl).     Praelerea  esl  in  Od. 
XX.  7  ijiiaviaxovTo,  Od.  XIV.  521  Trar.sxiaxcTo,  Od.  XII.  238  dvs- 
aopixopsaxs,  H.  XI.  104  -api.^^ctaxs  in  hymn.  in  Ap.  133  £.3i>ax£v. 
In  Jl.  XVII.  423  codiccs  variant;  Wolfius  e  cod.  Tovvnley.  rcce- 
pit  <ooaaax£v,  quod  aSpilznero  elBeckero  et  aliis  denuo  ejectum 
est;  atque  etiam  inJI.  XXIV.  24  olim  legebatur  coip^vEaxov,  quod 
etiam  Thierschio  probalur,    ab   aliquot  codicibus  et  Euslalhio 
commendatum.  In  JI.  XIX.  13.")  Heynius  o  cod.  Vcnelo,Townley. 
el  Valicano  recepit  formara  wXsaxsv,  Spitznerus  e  Vindd.  aliis  et 
Eustath.     ('h  Oi  oXxEaXiV  TrXsovctajiov  tyzi  toj  s  toj  £v  t^  tzolool- 
X7jo'ja-(,)  accopit  ^jk'ztazv,  Beckerus  denique  oAf/saxsv  assump- 
sit,  quod,  quuinMoci  oondilio   imperfectum  poslulare  videatur, 
Bultraennus  in  gr.  ampl.  II.  p.  198  magnopcre  commendat.  — 
Ac  si  quid  juvat  Apollonii  Rhodii  usum  respicere,  eadem  apud 
eum  varialio  deprehenditur*),  el  in  scholiis  Parisinis  ipsis  forma 
av£x>.'j^£axc  cum  augmenlo  exhibetur;  conf.  Schaef.  adnot.  ad 
eum  locum  (p.  175).     Id  certe  conslat  Homerum  in  nonnullis 
locis  augmenlum  formis  ilorativis  adjecisse,  neque  cum  hoc  sola 
metri  ratione  fecisse,  quum  Gtv£|xopa'jp£ax£,  7:ctp£xiax£To  -apijSa- 
cx£  non  magis  melro  apla  sint,  quam  avci;xop|i'jp£ax£,  7:apax£ax£T0, 
7:ap7j3aax£*). 

Major  eliam,  quam  apud  Homerum,  de  hac  re  obtinet  apud 
Herodotum  dubitatio.  Buttmannus  1.  I.  ex  eo,  quod  Herodolus 
nusquam  augmentum  syllabicum  abjecerit,  in  plcrisque  vero  iie- 

*)  Coiif.  Wellaueri  adn.  a.I.  Apoll.  Rhod.  Aigon   I.  1074. 
*)  Confer  sis  de  tola  hac  rc  Spitzneri  observal.  in  Quint.Sinyrn.  Postho 
meric.  libr  II.  v.  5,  6  (p.  209). 
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ralivis  non  e.xhibueril,  conrludit  et  eos  locos,  in  quibus  codices 
augrnenlun.  praebcanl,  sine  eo  esse  scribendos.  -  i  inus  severe 
Malhiaeus  judicat,  et  intcr  edilores  Schweighaeuserus,  Gaisfor- 
dius,   Schaeferus  in  nonnullis  locis  auginenluin  ferunl.    Novis- 
simus  Herodoti  edilor  G.  Uindorfius  (ed.  Paris.  apud  Firmin  Di- 
dot  1844)  augmentum  prorsus  exslirpavit  ejusque  rei  in  coni- 
mentalione  de  dialecto  Herod.  §  17,  a,  editioni  illi  praemissa 
rationem  reddidit,  mihi  quidem  non  probalam.     Sunimum  enim 
pondus  alque  inomentum  in  iis  ponil,  quac  de  hac  re  in  Elym. 
magno  praecipiuntur,    et  quoniam  Herodotus  sxrs,j,7rsT/£  scri- 
pseril,  ni,n  poluisse  ci  in  mentcm  venire  eodein  loco  h-T:i<j:Ki. 
oxov  scribere  ratiocinalur.    Vides  quanta  levilale  ille  in  hac  re 
egerit.     Neque  ex  ea  re,  quod  Herodolus  augmenlum  syllabicum 
non  adjecerit,  salis  intelligo,  quo  quis  jure  concludere  possit,  in 
Jormis  ilcralivis  quoque  eum  ubique  augmenlum  respuisse.  Quid 
quod  in  plerisque  augmenlum  non  admisit,    proplcrca  in  nul- 
Iis  eum  admisisse  censes?   Potuit  sane  ila  agerc  Herodolus,  sed 
argumentum  inde  petere  non  ausim.     Amant  quidem  Jones  for- 
mas  dilalalas  et  proplerea  forsitan  augmenlum  quoque  syllabi- 
cum  non  abjiciebant,  sed  quoniam  formae  iterativae  per  se  sunt 
dilatatae  et  amplificatae,  quidni  propter  id  ipsum  in  iis  a  vulgari 
consuetudinc  ille  nonnunquam  deflexerit?  Enimvero  cjusmodi  ra- 
tionibus,quibus  Dindorfius  utitur,non  videlur  cerlum  quidquam  ac 
probabile  constitui  posse,quia  lum  omnia  ex  opinione  noslra  pcn- 
dent,et  id,  quod  non  adeo  spernendum  eraf),  codicum  plane 
auctorilas  negligiiur.     Quos  si  consulimus,  in  octo  certe  h  cis 
nnus  vel  alter,  vel  una  omnes  augmentum  praebent:  I,  36  o-rx- 
?.tsepsaxs,  Paris.  quinl.')  habet  3.s?i>£t>srxs,  ibidem:  rotlsoxov, 
'^^""■q"'"^-  ^-ofeaxov.  1,100  MsrsV^teaxov  sine  varietate  in  omni- 

«nl?""'  ^r''  '""''""'''  ""''"'""'  »"'="'"""*">  facere  videatur,  ex  eo 
.pparc,  quod  ■„  comment.  d.  dial.  Herod.  p.  III  extr.  prores..„s  esU  _ 
„moneremque  (t.rones)  ut  ab  superstitiosa  sibi  caverent  reverentia  codi- 
eum  q„„™,„  auc.oritate  sol.  qui  regi  judicium  suum  patiun.ur,  perinde  fa- 
eiunt,  ac  si  qu.s  tesserarum  jaclu  deeeraendum  esse  con.endat,  quibus  quo- 
que  .»  loco  vocabulorum  formis  usus  esse  putandus  sit  HerodotJL."  Sed  in 
cont..„um  .pse  vi.ium  incidit,  quum  c.ntempta  codicum  auctoritate  soli 
op  mon.  suae  ae  veterura  grammat.corum  dubiis  obtemperaret  praeceptis. 

at  quae  Herodotea  exh.beSea  e  probaliss.mo  vetere  codice  descripta  sant " 


Il 
'I 


44 

bns  legilnr.  I,  186  e^Tstvsaxj,  Ald.  exhibet  sreTstvs^xj,  IH,  119 
«oopscrxsTo,  S.  habet  (i5ops'axsTo.     IV,  78  xcTaXsfeaxs,  in  F.  a  et 
al.  legitur  xaTsXfcsaxs.     IV,  130  sXa.^sax.v  sine  varictatc.     VII 
41  («Tsxpaivsoxs,  in  Paris.  b.  (iSTSiSatvsaxe. 

Etiamsi  in  plerisque  his  augmentum  sive  negligentia  et  incuria 
Iibrariorum  sive  emendandi  aliquo  studio  in  uno  alterove  codice 
ortnm  esse  concedimus,  tamen  in  verbis  las-iursaxs  et  iW.Ssaxov 
nullo  modo  addnci  possum,  ut  omnibus  rcpugnanlibus  codicibus 
angmentum  exslirpandnm  esse  censeam.    Nani  si  incuriii  libra- 
riorum  adjeclum  esset,  nemo  inlelligeret  quomodo  in  omnibus 
libris  id  pariler  fieri  potuisset,  quum  diversorum  generum  eos 
esseconstef);  et  cur  in  aliis  locis,  nbi  iidem  codices  omnes 
consenl,unl  (sxrsi^rsaxs  I,  100,  Xa-3sax.v,  IV,  78,)  in  iisdem  fere 
verDis,  ne  unus  quidem  lapsus  essct  librarins.    Jam  quod  in  tam 
paucis  locis  augmenlum  superesl,  id  vel  velerum  grammalicoruni 
praeceptis,  quibus  magis  consuetudinem  frequenlem,  quam  le- 
gem  nullis  exceptionibns  obnoxiam  significari  arbilror,  et  uni- 
verso  Herodoti  dicendi  generi  convenit,  qui,  ut  recle  veteres 
doceant,  nunquam  Jones  augmcntum  his  formis  addidisse,  non 
adeo  dialeclum  jonicam  sectabatur,  ut  nusquam  sibi  paulum  de 
ea  permitterel  deflectere').     Ouae  quum  ila  sint,  facere  non 
possum,  quin  ab  iis  dissentiam,  qui  spreta  omnium  codicum  au- 
ctoritate,  vel  duobus  illis  verbis  las-s'u7:saxov  et  sXa',3saxov  aug- 
menlum  esse  demenduin  censeant. 


ITERATIVA      QIAM     APUI)     HERODOTUM 

PRAE  SE  SIGNIFICATIONEM  FERANT  E 

SINGULIS  LOCIS  DEMONSTRATUR. 

Ouoniam,  quae  apud  Herodotum  exstant,  iteraliva  non  adeo 
mnlta  sunt,  omnia  in  conspectu  propono:  -oissoxov  I,  36,  IV,  73, 

-)  Confer  d.  hac  re  editionis  Schweighaeuserianae  aecuralam  insignem- 
que  recens.onem  i„  Diurn.  liu.  Jenens.  anni  1817  mens  Seplemb.(n«m.  161 
p.  d51)  a  v.ro  in  hac  Universilale  florenlis.imo  Dr.  Chr.  Schneidero,  ni  fal- 
lor  ed.,.m.  E.  Dr. C.  L. S.ruve :  quaesl.de  dialec.o  Herod.  .pec.  II,  p.2,3. 
.  uu  ""T"  Schweighaeu..  in  adn.  an.ec.  Iiuda.am  p.  352  „End- 
l.ch  bewe...  d.e  .chon  beruhr.e  Einmi.chung  epi.cher  Formen,  die  .ich  i. 
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,^'1'3  "^-  ,^'*-^V-''>=ov  I,  iOO,  a>axov  1,  184, 196,  srtTs.vsaxe 

xX.yTsaxs  II,  174,  aro^si^saxs  ibid.  xXatsaxs,  o6ops'axsTO  III    119, 
arstpsaxov,  (xsvsaxov  IV,  42,  ^.sivs.xov  IV,  43,  VII,  211,  xaToXef 

""'Vvlir'  '^'  ^^'  ^''^'"'^^  '^'  130,  Tpsrsaxs  IV,  128,  iy_i. 

saxs  IV,  200,  sOsXsaxov  VI,  12,  soo^axs  VI   U  fi   '  v.^ 

,M       ,  _  •■,'*, -[Jo.axE  VU,  dcl,  jxSTSxpatvsaxs  VII, 

<»1,  ^s^..saxs  VII,  106  bis,  atTsusaxov  VII,  119,  ^vsaxov  VII,  119, 
arsAa.vsaxov  ibid.  ^aXXsaxsTO  IX,  74,  S.a^Sstpsaxs  I,  36,  XP>it- 
-ovTo  III,  17.  Pleraque  horum  verborum  Herodotus  in  enun- 
tiatis,  quae  frequenlaliva  appellantur,  adhibuit,  in  iis  dico,  qui- 
bus  non  unum  ac  simplex  factum  enarratur,  sed  quibus  aliquid 
semper  vel  vulgo  evenisse  perhibelur,  quoties  aliud  quid  actnm 
SU.     Constant  igitur  e  protasi  et  apodosi  conjunctis,  qnae  qui- 
bus  variis  modis  ab  Herodoto  composita  sint,  non  ad  rem  es^  „t 
fusius  nunc  expl.celur.    Potest  autem  protasis  aut  indicativo  et 
qmdem  .mperfecto  vulgari  vel  jonica  forma  in  axov  exeunte  a„ 
optativo,    apodosis  antem  vel  imperfecto    simplici  vel  jonica 
eu    forma  proferri;    utrique   haud   raro   parLla    av 'ad  - 
citur.    Protas.s  vulgo  inducitur  particula  conditionali  sf  vel  pro- 
no^-ne  0.,  .^    vel  adverbio  Sxou,  vel  verbis  o'aot,  6x6a«  vel 

oxoT.,  oxot,,  ox^,  oTs.  -  Nonuunquam  protasis  non  diserte  in- 
dicata  esl,  sed  participio  aliquo  continetur. 

adhibilum  est,  n.s,  ub.  e  loci   conditione   facile  iterativa  si- 
gn.  cat.o  appareat     I,  196  ter  legitur:  oV.t  ,xsv  Si,  saxov  eooat- 
.uov.,  Tcov  Ba.%X.vt'cov  s.t',«,ot  G.spPaXXovTs,-  aXXr;Xooc  sJ.ovIovto 
.a,  xaUtaTsuooaa,-,  et  deinceps:  5aot  S^  too  5^.uou  faxov  4,rt'Ya- 
,.0.,  ouTot  .1  eroso,-  ,.v  oiob  sosovto  ,p,aToa,  ^V^  yp.;.  J^, 
X  t  ataxtova,-  .apOsvou.  IXa.pavov.     Tertio  denique  Z  legitur 
!x..a  0.  oxco,-  auT,,  (sustosaTaTr,)  s6po5aa  ^oXXiv  zpoat'ov  rpr&st',, 
a^X,v  avsx,puaas,  ^,  ^i  t.s(.r,  laxs  eis.SsaTaT,:     Descr  bitu^ 
hoc  toto  capite  mos  Babyloniornm,  qui  i„  elocandis  virginib"s 
obtinebat;  quae  igitur  res  non  semel  facta  est,  sed  q„ae  quo- 

bro?,™nf.ch?h'"."  '""'"'«"  """'"''  •"  "'<="•  «»•""'  <"- H*™"»'-  nicht 
blo.  jon..ch  .chre.ben  wollte,  .ondern  .ein  Dialekt  au.  3  Be.tandtheile». 

d.m  ep..chen,  jom,chen  und  gemeinen  x«ammenge.eut ;,  °*""'"'""''«»' 
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tannis  el  quoque  in  oppido  institui  solebat  (cf.  init.  cap.  /^rrJj. 
xwfiot?  i/.ctaTa?  arci^  tou  Itso;  sxaaTou  sttoiesto  Taos.)  Similli- 
mus  est  locus  VI,  133,  xal  tyJ  jxotXtaTa  laxs  exaaTOTi  i7:r{xa/ov  toO 
Tsi/iO?,  toOto  ajxa  voxtI  i^yJpsTo  oirXr^atov  toO  ap/aiou,  ut  quae- 
que  pars  muri  expugnalu  facilior  videbalur,  ila  eam  ingruenle 
nocte  duplo  alteriorem,  quam  anlea  eral,  excilabanl.  Describi- 
lur,  quibus  modis  Parii  se  adversus  Milliadis  impetus  defcndeie 
conati  sinl.  IV,  129.  oxco;  ctxo-jaciav  ot  17:7:01  t(ov  ovtov  tt;c  c^oj- 
vfp,  STapaaaovTO  ts  uT^oaTpscsojxsvot  xat  sv  UomaTi  eaxov  o[>l)a  bTav- 
xec  xa  (JuTa,  quoties  equi  asinorum  vocem  audiebant,  consternali 
avertebanlur  et  mirabundi  aures  erectas  habtbant.  IV,  200  "A 
[xsv  OTj  o/J.a  £ax£  xwfi,  T.\jh<i  ta*)  7:fioara/i,  xaTa  03  Ta  ^puaa^jxEva 
i^/ieaxi  6  yrikAh^  tt^c  aa7:ioo?,  jam  alia  loca,  ubi  illud  admovebat, 
surda  erant;  qua  parte  vero  erant  cuniculi  ibi  sonum  edebat  aes 
scuti.  Describitur,  qua  ratione  vir  quidam  Barcaeus,  qua  parle 
cuniculi  a  Persis  in  urbem  ducerenlur,  investigaverit.  VII.  119 
oxco?  i>£  a7:txoiTO  7;  aTpaTir],  axr^vrj  jxsv  saxs  T^STrr^^ura  sTOtar^  i^  ttjv 
Wiih^  aTailjxov  7:oiEax£TO  HipJriC,  y;  Oo  aX^  aTpaTiY)  £ax£  uT^atifpioc, 
quoties  adveniret  exercitus,  tabernaculum  structum  paratumque 
erat,  quae  mansio  essel  Xerxi  ipsi:  reliquus  exercitus  sub  dio 
agebat.  Superest  locus  IX.  40,  in  quo  quum  frequentativa  signi- 
ficatio  non  aeque  esset  atque  in  illis  locis  aperta,  tamen  prorsus 
ignorari  nequit:  Flipoai  t£  xat  Mr;ooi  jxaXa  £axov  o7  a7:£0£txvuvT0 
otpoTa^.  Describitur  res  a  pluribus  ac  diversis  subjectis  acta: 
Persae  et  Medi  abunde  erant,  qui  egregia  virtutis  specimina 
edebant.  Nec  minus  reliqua  verba  jonica  forma  praedita  qua 
significatione  abHerodoto  adhibita  sint,  e  locorum  ipsa  conditione 
apparet.  Etenim  et  haec  in  enuntiatis  frequentativis  plerumque 
reperiuntur:  1,186  £iTiT£tveaxs  ok  stt*  auTYjv,  ox(o?  jx£v  r^jxipr^  -jivoi- 
TO,  J6Xa  T£Tpa*;(ova,  £7:'  (ov  ttjv  ota'paatv  £7:ot£5vTO  n\  BapuXouvtoi, 
tac  os  vuxTa^  -a  JuXa  TauTa  d7:arp£axov;  intendebat  autem,quoties 
lux  facta  esset,super  eum  (pontem)  ligna  quadrata,  quibus  trans- 
ibant  Babylonii,  noctu  vero  tollebantur  haec  ligna;  apO£ax£  II, 
13  ox«>?  eXOot  6  7:oTajxo;  ^t:'  dxT(b  TzrjBa^  t6  iXa/iorov,  apoeaxs 
AquTTTov  T7JV  Iv^pDs  Mijx^^ioc,  quoties  ad  octo  minimum  cubitos 

*)  Omnes  codices  consentiunt  in  scriptura  5.  Dr.  C.  L.  Struvc  quaest. 
de  dial.  Herod.  spec.  I,  p.  37  etiam  hoc  loco  xd  ab  Herodoto  scriptum  esse 
demonstravit,  quod  Dindorfio  probatum  est. 
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auctus  essel  (Nilus),  irrigabat  Aegyptum,  quae  infra  Memphin  est. 
KaTaX£t'7:£ax£,  IV,  78  euTe  017^701  tt)v  aTpaTiTjv  ttjv  IxoMtDy  k 
10  Hopua»£V£tT£(ov  aaTu  — ,  l^-  toutou?  ox(o^  IXJ>oi  0  l\uXr^c,  T7;v 
fx^v  aTpaTtr)v  xaTaX£t'7:£ax£  £v  t(o  7:poaaTEt'(i)  etc,  quum  Scytharum 
exercitum  ad  Borystheneitarum  urbem  duxisset,  ad  hos  igitur 
quoties  Scylas  venissel,  exercilum  quidem  in  suburbio  relinque- 
batetc.  (p£U7£axov  IV,  43,  VII,  211;  e>£ax£  VI,  12;  jx£T£xpaiv£- 
ox£  VII,  41;  paUfaxsTO  IX,  74;  £aaY£axov,  7:(oX££ax£  I,'  196;  fe. 
Xauvsaxov  VII,  119  ('o?  os  o£t7:vou  YivotTO  i^pr^,  ot  jxev  oexr^jisvot 
e/eaxov  7:ovov  —  01  0£  —  ttjJ  uaTepatTf)  teXauv^axov. 

JVonnunquam  in  hoc  enunliatorum  genere  in  apodosi  parti- 
cula  ay  adjicitur.  „Speclant  autem,  ut  God.  HcrmanniO  verbis 
utar,  av  et  x£v  ad  ea,  quae  fortuita  sunt,  i.e.  ex  aliqua  conditione 
pendent.*'  Cum  indicativo  autem  temporum  praeteritorum  con- 
junclum  av  facit,  ul  rerum,  quae  indicativo  ut  vere  ac  certo  fa- 
ctae  proferuntur,  eflectio  de  certiludine  sua  aliquid  amittat  et  e 
rcbus  fortuitis  suspensa  esse  notelur,  ita  quidem,  ut  aliquid  non 
semper,  scd  lum  modo  actum  esse  significetur,  quum  aliud  quid, 
undc  illud  pendet,  sive  verbis  ipsis  indicatum,  sive  cogitationi 
audiloris  relictum,  factum  sit.  In  enunliatis  frequenlativis,  ubi 
av  apodosi  adjectum  est,  res  apodosi  indicata  non  utique  toties 
acla  esse  conlendilur,  quoties  alterum  prolasi  notatum  factum 
sit,  sed  tum,  quum  aliquid  forluitum  ejus  effectioni  non  obstite- 
rit.  In  iis  igitur  idem  fere  dv  significat,  quod  adverbiis  plerum- 
que,  vulgo,  fcre  indicatur'),  quod  vel  his  locis  comprobari  vide- 
tur:  J.  Caes.  b.  civ.  IIL  48.  Ex  hoc  effectos  panes,  quum  in 
colloquiis  Pompejani  famem  nostris  objectarent,  vulgo  in  eos 
jaciebant,  ut  spem  eorum  minuerent.  Id.  b.  civ.  III.  37,  paucis 
diebus  interpositis  noctu  insidias  equitum  collocavir,  quo  in  loco 
superioribus  fere  diebus  nostri  pabulari  consueverant.  — 

Adjectum  ad  formas  iterativas  dv  habes  in  his  locis:  11.174 
o/oj?  0£  jxiv  £7:tX£t7:ot  TttvovTd  T£  xat  £U7:a}}£0VTa  Td  £7:tTy;o£a  /!£. 
7:T£ax£  dv  7:£ptt(ov,  quum  vero  eum  potantcm  voluptatibusque  in- 
dulgentem  necessaria  deficerent,  furto  ea  nonnunquam  aufere- 
bat  circumiens,  i.  e.  auferebat,  si  quidem  fieri  poterat.  IV.  42 
oxo)c  o£  ^tvotTO  '^Btv67:(opov  7:poataxovT£i  dv  a7:£ip£axov  tyjv  yt^v, 

*)  God.  Hermann.  de  parlic.  av  lib,  I  c.  3. 
')  God.  Hermannus  de  part.  otv  I,  c.  7. 
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Tva  sxofoTOTS  -r^^  At^ur^;  TrXeovTS?^  -ivoiaTO,  7al  jiivsaxov  tov  a}j.r^- 
Tov,  quum  autumnus  advcniret,naves  ad  terram  fere  appellebanl, 
ef  quamcunque  ad  Libyae  regionem  lunc  advenissent,  in  ea  se- 
menlem  faciebanl  et  niessem  exspectabanl.  ''Av  parlicipio  ttooo- 
tayovTs;  subjectum  non  minus  ad  hoc  quam  ad  verba  a-oipsoxov 
et  ^xivsaxov  referendum  est.  IV,  78  auToc  oz  oxwc  iXDoi  s;  t6 
T21X05  xal  Tac  Tr'jA.ac  i^xXr^tasis,  ty;v  otoXtjv  a-oUejjLSvo;  ttjv  ^xoOi- 
xYjv  Xa^soxs  av'EUr,vioa  h^ia,  ipse  vero  quum  urbem  ingressus 
essel  el  portas  clausissel,  deposilo  Scythico  cultu  Graecum  in- 
duebat  veslitum  i.  e.  si  non  semper,  at  certe  plerumque  in- 

duebat.  — 

Denique  formae  iteralivae  crebro  in  ejusmodi  enuntiatis  re- 
periuntur,  in  quibus  repetitio  quidem  actionis  inest,  neque  tamen 
protasis  diserte  addita  est,  sed  participio  aliquo  contineri  videtur. 
Nequc  enim  ubique  scriptores  interdum  causae  vel  conditionis 
ncxum  eo  indicant,  ut  unam  aclionem  alteri  subjungant,  sed  sin- 
gula  facta  i?nunlialis  coordinalis  deinceps  referunl,   eorumque 
nexum  lectori  e  rerum  nalura  et  indole  colligendum  permittunt. 
Nonnunquam   ejusmodi   enuntiata   tria   quatuorve   particula   os 
unum  ad  alterum  alliganlur,  ut  IV,  128  r^  ji^v  or^  nnro.-  t^^v  r:nrov 
aisl  TpiTTSOxs  r;  tcov  liixoDswv,  ot  os  twv  llspasoiV  i7:7:oTai  cpsovovTS? 
sosTriTrrov  sc  tov  tts^ov  6  oh  ttsCo;  5v  STTSxoupss-  ot  ok^LxuJ^ai  ioapa- 
^avTsc  r>,v  vr-ov  GrsaTps'f  ov,  t6v  ttsC^v  cpOj^sofxsvof  umimquodque 
ex  his  enunlialis  causam  fere  vel  conditionem  continet,  e  qua  ea, 
quac  sequcnti  continetur,  res  prodibat  vel  pendebat,   ita  ut  eae 
res,  quae  participiis  proferuntur,  etiam  enuntiato  aiiquo  subor- 
dinato  (oxw;  c.  optat.)  exhiberi  potuerint.  —  Huc  pertinent  hi 
loci:  1,  36  oo|xs(uu.svo;  ol  oOto;  (0;)  sx  tou   o>soc  tootou  Ta  twv 
Mua(ov  so7a'r>.acsi>stpsoxs,  iroXXaxt;  ok  ot  Muoot  It:  auTOv  iasXOovTSC 
Iroissaxov  |xsv  ouSsv  xax6v  sTraayov  os  irpo^  auToG,  qui  ex  illo  montc 
irruens  Mysorum  arva  vastabat,    conlra  quem  saepe  egressi 
Mysi  nihil  mali  ci  infligebant,    sed  male  ab  eo  accipiebantur. 
i   148  sc  TTjV  ouUs^ojxsvot  a7:o  twv  TToXtwv  "Itovs?  d^soxov  opTr^v, 
quo  convenicntcs  e  civitatibus  Jones,  pompam  ducebant.    VII, 
33  oc  xat  k  Tou  llptoTsat7.s(u  to  ip^.v  -zh  k  'EXatoGvTa  dYivsojxevo? 

M  Dindorlius  ratione  non  admodum  probabili  ubique  hujus  verbi  formam 
rXo.£iv  edid.t  cf.  ejus  comm.  d.  dlal.  Herod,  p.  XLll  v.  ttXioeiv.  -  Codices 
praebent  omnes  hoc  loco  vulgarem  formam  zX^ovtec 
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Ybva^xac  dOijxtTa  sp^a  spSsoxs,  qui  praeler  aiia  in  templum  etiam 
Protesilai,  quod  est  Elaeuntem  versus,  ductis  mulieribus  nefanda 
patrare  consueverat. 

Atque  etiam  in  hoc  enuntiatorum  genere  nonnunquam  dv  ex- 
stat,  ut  111,119  f^  os  -^uvrj  Tou  *IvTacpspvso?  rpotTsouoa  stti  Tac  i>upa; 
TO'j  paaiXso?  xXatsxs  dv  xat  ^oupsoxsTO.     Qmm  duo  in  und  enun- 
tiato  verba  fmita  sunt,  vulgo  priori  dv  subjicitur,  quia  ejus  vis 
facilius   ab  antecedente  ad  sequens    transire,    quam    ab   hoc 
ftd  prius  mente  retro  quasi  ferri  potest;  neque   quum    prius 
verbum  in  parlicipium  transponitur,  dv  ab  eo  removetur,   sed  et 
tum  locum  suum  post  participium  retinet,  ut  IV,  42  Trpooia/ovTsc 
dv  aTTsipsaxov  xal  [xivsoxov,    Ncque  vcro  certam  habet  dv  ac  sta- 
bilem  sedcm  in  cnuntiatione;  sed  quum  hoc  sit  ejus  officium,  ut 
lotam  sententiam  inccrtam  ex  aliqua  parte  et  fortuitis  rebus  ob- 
noxiam  reddat,  ei  potissimum  voci  subjici  solet,  in  qua  est  ali- 
quod  praemincns  momcntum*).     Id  vero  firmiter  tenendum  est, 
non  cam  modo  vocem,  ad  quam  dv  adjectum  est,  scd  totam  sen- 
tentiam  ejus  vi  affici.    Jam  quum  in  qualibet  sentcntia  subjc- 
ctum  et  pracdicatum  eas  fere  notiones  contineant,  in    quibus 
plerumque  gravissimum  pondus  insit,  his  quoque  saepissime  dv 
si  non  utrique  at  certe  uni  ex  iis  addi  solet.    II,  174  ot  o'dv  jiiv 
^dfxsvot  £/stv  Td  a^s^Tspa  /pr^|xaTa  dpvsujxsvov  dYsoxov  STrt  txavTr/tov, 
0X00  ExdoTotot  siT),  jam  qui  adfirmabant  eum  habere  pecuniam 
suam,  hi  eum,  quum  negaret,  ad  oraculum  ducebant,  quo  quique 
utebantur.     IV,  130  ot  o'dv  llspoat  sttsXDovts?  sXdj^soxov  Td  irpo- 
PaTtt  xat  Xa^ovTs;  STriQpovTo  dv  -z^  i:sT:otr^[xsv((),  Persae  vulgo  pe- 
cora  aggrediebantur  et  capiebant  et  quum  cepissent,  facto  ex- 
sultabant. 

Supcrsunt  pauci  loci,  in  quibus  non  e  forma  enuntiati  ipsius, 
sed  e  tota  loci  conditione  significatio  iterativa  apparet.  VII,  106 
xaTsXtirs  Maaxd{xr^v,  T(j)  {xouv(p  EspSr^;  O(opa  7:sji.7:soxs,  cui  uni 
Xerxes  mittere  munera  consucvcrat;  scquitur  enim  deinceps; 
7:£|xT:saxs  8s  dvd  rdv  eto?.  VII,  119  toGto  o^  xTr^vea  otTs6soxov 
icsupiaxovTsc  Tt{xv  Td  xdX).iaTa,  simulquc  pecora  saginabant  pul- 
chritudine  ct  pretio  exquisita.  Describitur  autem  toto  illo  ca- 
pite,  quo  cujusque  urbis  incolac  modo  Xerxem  proficiscentem 


*)  Cf.  God.  Hermanni  de  part.  7v  IV.  c.  7 
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exceperinl,  quaequc  sint  in  ejus  advenluin  adparare  solili.  Ul, 
117  ooTO?  rpoTcpov  jib  aposoxe  oiaXsXajxjxivoc  7:svTa-//.G  twv  sipr^- 
fiivcov  T7C  ytopoi;,  oiot  otaa^a^oc  ot-oixsvo?  ixctaTr^?  sxaoTOioi,  is  flu- 
vius  prius  in  quinque  alveos  divisus,  populoruin,  quos  dixi,  irri- 
gabal  agros,  ad  singulos  populos  pcr  singulas  monlis  fauces  de- 
rivalus.  Nolala  cst  dislribulio  fluvii  in  quinque  alveos  forma 
verbi  ilcraliva.  Eodem  loco:  tov  jisv  770  /Eijiwva  usi  a-fi  0  Usoc 
coaTTso  zal  TOiai  aXXoioi  avDpai-oioi,  toG  os  Uapsoc  o-eioovtsc  jxsXi- 
vrv  -/"/i  -T-ajiov  /p/^toxovTo  tjo  uoaTi,  nam  hiemc  quidem  pluil 
apud  cos  sicut  apud  alios  populos,  at  aeslate,  quum  panicum  et 
sesamum  sercrent,  aqua  illa  utebanlur.  Significalur  res,  quae 
scmpcr  iis  vcl  quaque  acstatc  accidcbat,  anlcquam  Persarum  rex 
obstruclis  fancibus  fluvium  inlcrcludcret. 


TO Tll  S  01 AESTIONIS  SUMMA  PAl  CIS 

COMPREHENSA. 

Ouae  dc  formarum  ilcralivarum  nalura  et  indolc  dicenda  vi- 
debantur,  dicla  sunt,  .Neque  in  universum  modo  de  hac  re  dis- 
putatum  est,  verum  ctiam  singuH  loci,  neque  solum,  qui  apud 
Homerum,  scd  cliam,  qui  apud  Hcrodotum  exstant,  in  examen 
vocati  et  excussi  sunt.  Demonstralum  autem  cst,  ut  equidem 
arbitror,  corroboralionem  illam  jonicam  et  in  vcrbis,  quae  in 
oy.co  desinunt  et  in  verborum  formis,  quas  proprie  iterativas  ap- 
pellant,  ejusdem  esse  nalurac  alquc  originis.  Quod  si  verum 
est,  eandem  eliain  subcssc  ulriquc  vcrborum  gcneri  notionis  in- 
dolem  nemo  infilialur.  Hanc  vcro  communem  significatione.u 
si  lali  definitione  distingucre  volumus,  quae  omnia  ulriusque  ge- 
neris  verba  et,  qui  ubiquc  exslant;,  locos  compleclatur,  quum 
non  Thierschio  tum  ne  Bullmanno  quidem  prorsus  assenlien- 
dum  est.  Qui  quum  ad  verum  proxime  accessisset,  tamen  notio- 
nem  iterationis  nimis  angusto  sensu  acccpit.  Statuendum  enim 
est,  verborum  formas  lilteris  ox  in  fine  stirpis  adauctas,  tum  esse 
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ab  Homero  adhibitas,  quum  sensuum  afl^cctus  alicujus  rei  agcn- 
dae  externa  specie  et  manifestatione  procrealus  non  singularis 
quidam  vel  unicus,  sed  varius  iteratusque  esset  notandus.     llla 
autem  mullifaria  et  iterata  sensuum,   quam  dixi,   aff^ectio  eadem 
est  in  verbis  in  ax  exeuntibus  atque  in  formis,  quas  dicunt,  ilc- 
rativis.     Yerbo  ^r^oaaxEiv  singula  iudicia,  quae  in  aliquo  homine 
seneclulem  produnl,  scnsibus  passim  pcrcepta  indicanlur;  unum 
autem  pcr  se  quodque  seneclulis  cogilalioncm  movel;  Yrjvtuaxo> 
significat  coguitionem,  quae  ex  alicujus  rei  singulis  notis  sub- 
inde  hauritur.     In  his  igilur  iteratio  in  rc  ipsa  agenda  posita  est 
et  conspicua  fit.     Sensibus  vero  eandcm  et  -j'y)paax£  et  cpiXisaxEv 
praebet  spcciem;  prius  enim  cst:  signa  sencctutis  in  aliquo  ite- 
rum  iterumquc  conspicua  erant,  alterum:  indicia  amoris  ab  ali- 
quo  in  tcmporis  decursu  passim  vel  frequcnter  edita  animadver= 
lebanlur.     Itaque  utroque  alicujus  rei  cogitatio  iterum  itcrum- 
que  mota  significatur.     Quae  quum  ita  sint,  ilcrationis  nolio  la- 
liori  quodam,  quam  vulgari  et,   quo  Butlmannus  eam  accepit, 
sensu  definienda  est,  neque  solum  ad  totius  et  universae  acti- 
onis  repetitionem,  sed  etiam  ad  eam,  quae  in  ipsius  actionis  com- 
plexu  posita  est  et  in  ejus  progressu  et  evenlu  cernitur,  omnino 
ad  speciera  manifestalionemque  inter  actionis  decursum  iterum 
iterumque  praebitam  referenda  est.    Hanc  quasi  itcrationis  spe- 
ciem  Buttmannus  non  simul  amplexus,  scd  vulgari  scnsu  itcra- 
tionis  notionem  sumens,  factum  est,  ut  verba,  quae  diuturnam 
neque  in  plures  singularcs  actiones  separabilcm  actionem  deno- 
tant,  ut  £ax£,  cpi/vlcoxs,  vaisaxs,  D.saipsaxov  ct  simil.  repugnantia 
legi  a  se  prolatae  haberet.     Minus  etiam  Thierschii  sentcntia 
probanda  esl.    Pondus  enim  et  vim  et  gravitatem  et  persevera- 
tionem  actionum  verbis  alium  in  modum  corroboratis,  veluti 
Ca/av(o,  ia/ava'a>,  ipuxavoj,  vauTaw  vel  producta  stirpis  littera  vo- 
caii,  ut  in  vto|xa«i,  oTpoicpao),  TroiTaojiat,  TpwTraa)  et  simil.*)  nota- 
tam  habemus,quae  verba  aut  continuatam  diuque  perseverantera 
aut  etiam  frequentatara  et  quae  generi  cuidam  universo  com- 
munis  est,  aut,  quae  magna  virium  contentione  efficienda  esl, 
actionera,  continent.     Ac  verba,  quae  vulgo  irequentativa  ap- 


»)  Conf.  Dr.  Ed.  Wcnlicl  quacst.  d.  dict.  Homcric.  fasc.  II,  §  4  scq. 
(Progr.  Glog.  gymn.  a.  1840.) 
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pellanlur,  syllaba  >  lerminata,  pcrsaepc  aclionem  cito  veloci- 
lerque  repelitani  notanl,  qua  agenlis  fervor  sludiumqne  et  ve- 
hemens  concitatio  manifeslatur,  ut  pt-xci^.v,  o.-zvyKzv^  et  sira.— 
Jam  si  status  agendique  ratio,  quae  e  consueiudine  in  naluram 
ferme  convertit  el  alicui  propria  est  perpetuoque  inhaeret,  si- 
significanda  est,  ab  Homero  verba,  quae  in  al^u),  *})a),  u5)u>,  oDw 
cadunt*),  creberrime  in  usum  vocata  sunt.    Itaque  in  universum 
verbis,  et  quae  in  ipso  praesenti.  et  quae  in  imperfecto  modo  at- 
quc  aoristo  litteras  ax  ad  stirpem  adjcctas  habent,  significari  li- 
cel  dicerc  alicujus  actionis  progressum  singulis  momeniis  mani- 
fcslum  el  conspicuum,  vcl  distributionem  in  singulas  parics  acii- 
unculasquc,   quac  actionis  universac  nolione  conlinenlur,   vel 
unius  ejusdcmquc  simplicis  rei  iierationem,   omnino  repetilum 
iteralumquc  sensunm  afTectum  aclionis  alicujus  cvcnlu  manife- 
slationeque  procrcalum.  —  Jam  quod  corroboralio  illa  in  impcr- 
fectis  el  aoristis  potissimum  adhibiia  csl,  id  vei  indc  evcnit,  quod 
praecipue  in  rebus  aclis  et  praeterilis  dcscribcndis  utrumque 
opus  Homeri  versatur.     Neque  iieratio  intcrvallis  iniermissioni- 
busque  disiincta  aequc  facile  potesl  in  praesenii  iempore  aique 
in  pracleriio  conspici.     Atquc  eiiam  in  scnteniiis  generalibus  cl 
parabolis,  quae  tcmpore  praesenti  pronuntianiur,  non  res  indi- 
caniur,  quae  co  tantum,  quo  auctor  scribit,iempore,eveniuni,  sed 
quae  ceria  ac  nola  ratione  semper  vel  vulgo  usque  ad  hoc  iem- 
pus  faciae  suni,  et  nunc  fiunt,  cl  posthac  fient.    -  liaquc  in  iis 
niaxime  verbis,    quorum    notionc    variac    vel  iteratae  aclionis 
quasi  comprehcnsae  sunl,  littcrac  t/  cum  stirpe  firmiicr  coalu- 
enint  alque  etiam  in  praescnti  icmpore  exhibenlur,  in  aliis  autem, 
quolies  iterata  aclio  notanda  crat,  in  imperfeclo  ct  aorisiis  ap- 
positae  sunt.     Atquc  ita  id,  quod  ad  onmia  verba  amplificata 
pcrlinet,  Homero,  prouti  magis  minusve'accurate  rei  cujusque 
indolem  significarc  ei  placcret,  liberum  erat,  simplici  ct  ienui  an 
corroboraia  quoque  in  loco  verbi  forma  uii  vellet,  nequc  cum  in 
hac  re  melri  raiioni  intcrdum  obiempcrasse  ncgo,  scd  quando 
amplificala  verba  adhibuit,  ubiquc  ea  rei  significandae  apta  et 
congrua  deprehendes,  si  modo  renim  ac  loci  conditionem  dili- 
genler  considcralequc  examinaveris— Jam  si  ileraiivorum  usum, 

')  Cf.Dr.  Ed.  Wentzcl  quae.4.  d.dicU  Homcri.  fasc.  I  p.t4,  Oppol.  1836 
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qui  apud  Herodotum  csi,  cum  eo,  quem  Homerus  praebet,  cora- 
paramus,  tanto  parciorcm  arclioremque  esse  intelligimus,  quan- 
10  poeiae  epici  rerum  describcndarura  ralio  ab  ea  difTert,  qua 
historiarum  scripior  in  rcbus  enarrandis  et  exponendis  duciiur. 
Ut  enim  ille  animi  summa  vivacitate  el  vigore  elatus  res  tam- 
quam  pracsenies  ac  sensus  ipsos  ferienies  proponit  earumque 
adspccium  ct  imaginem  vel  minutis  lineolis  vivisque  coloribus 
distinguii  et  variam  actorum  cogiiaioruraque  naturara  aptis  ver- 
borum  et  exquisiiis  formis,  quam  poiest  accuratissirae  sigmficat, 
ita  apud  hunc  mens  in  plerisque  dominaiur,  neque  anirai  tanto- 
pere,  quam  judicii  polesias  in  rebus  referendis  viget;  alque  ut 
ille  singularium  aciionum  indolcm  et  successum  et  speciem  sub- 
tiliicr  discernil,  iia  hic  communem  magis  noiionem  summuraque 
quasi  arguraentum  indical  atque  nexum  singularum  rerum  re- 
spicii  et  declarat.    Idcirco  mulias  res,  quas  Homenis  propnis 
exquisitisque  vcrborum  formis  ad  vivum  fere  exprimit,  simphci- 
bus  ille  saiis  denoiatas  habct;  neque  etiam  iieralivis  aliter  utitur, 
quam  quum  insignis  rerum  et  propria  conditio  flagitai,  ut  itera- 
tionis,  quae  illis  coniineiur,  noiio  diserie  significeiur  neve  ex 
universa  solum  loci  cujusque  naiura  lectori  elicienda  relinquatur. 
Itaque  praecipuara  ac  paene  unicam  sedera  iis  in  enunliatis  de- 
slinavit,  quibus  vel  mos  quidam  vel  instuiura  vel  consueiudo  vel 
ratio  agendi  pcr  aliquod  tempus  frequeniaia  describitur.    Ejus- 
modi  vero  itcralioncm,  quae  ad  plures  res  una  notione  compre- 
hensas,  vel  ad  singulas,  quibus  actio  aHqua  in  lucem  prodii,  ma- 
nifeslaiiones  referenda  esl,  nunquam  itcraiivis  sigmficavit.    At 
quaniocunque  liberiusHomerus  illis  formis  quam  Herodolus  usus 
est,  tamen  quidquid  discriminis  est,  non  e  diversa  ac  dispari 
quadam  illarum  nalura  et  indole,  sed  ex  utriusque  ingenio  et  res 
describendi  ratione  non  prorsus  consiraili  ortum  esl. 


THBSSS. 


I.  Thucydidi  belli  Pelloponifesiaci  hisloriam  scribere  exor- 
dienli  tantum  priorjem  ejus  belli  partem  (usque  ad  paccm 
Niciae)  scribere  propositum  eral. 

n.  G.  DindorGus  novissimus  Herodoti  editor  nimio  quodam  dia- 
lecli  jonicae  restituendae  studio  ductus  codicum  non  eam, 
quam  par  erat,  rationem  habuit. 

III.  Infinitivos  in  dictionibus  «>c  sittsiv,  w?  sixaaai,  sjxot  ooxsrv  et 
simil.  eadem  ratione,  quae  subest  accusativo  xtjv  S|x7jv  Sojav, 
explicandos  esse  contendo. 

IV.  In  Thucyd.  libr.  II,  c.  62  irpoxsxTyjfjisva  legendum  esse 
canseo. 

V.  In  Caes.  de  bell.  gall.  hbr.  V,  c.  19  fin.  pro  vulgari  „—  fa- 
mes  esset  pertimescenda"  legendum  esse  arbitror:  —  fa- 
mes  esset  timenda. 

VI.  In  Horatii  Satir.  lib.  II,  sat.  III  v.  208  legendum  esse  statuo: 

Oui  species  alias  veri  scelerisque  tumultu 
Permixtas  capiet,  commotus  habebitur  etc. 


I 


^im» 


Hatus  sum  Augjustus  Stolpe  fidei  catholicae  addictus,  in  op- 
pidulo  Silesiae  inferioris,  cui  nomen  Wartcnberg,  anno  huj.  saec. 
XXIII.  a.d,  VI  Cal.  Jan.  palre  Carolo,  mercatore,  matre  Theresia, 
c  genle  Weineriana.  In  lilterarum  elementis  usque  ad  aetatis 
meae  undecimum  annum  in  palria  schola  et  domestica  institutionc 
erudilus,  anno  MDCCCXXXV  in  gymnasium  Glogoviense  cathoL 
dediictus  alque  ab  ejus  direclore  Carolo  Endero  in  quintum  dis- 
cipuiorum  oniinem  roccplus  sum.  Praeceptorum,  qui  ibi  de  me 
crudiendooptime  sunt  meriti,quum  omnium  tum  VV.JII.  Seidelii, 
Minsbcrgii,  Uhdolfii,  Kaisleri  memoriam  grato  animo  colo.  Pluri- 
mum  vero  me  debere  viro  celeberrimo  Dr.  Eduardo  Wentzelio, 
cujiis  sub  auspiciis  inde  ab  annoMDCCCXXXVIII  gymnasium  illud 
laelissime  florel,  libenler  fateor,  qui  in  me  discipulum  egregia 
benevolenlia  ucus  usque  ad  hunc  diem  sludia  mea  consilio  et 
facto  adjuvare  nunquam  dubitavit.  —  Anno  MDCCCXLIII  ma- 
turitalis  testimonio  ornatus  Vratislaviam  me  contuli,  atque  in 
civium  academicorum  numerum  ab  universitatis  rectore,  qui 
tunc  erat,  Regenbrechtio  inscriptus  studiis  philologicis  infirma 
valeludine  nohnunquam  interruplis  quinquennium  consumpsi, 
scholas  imprimis  VV.  III.  Schneideri,  Ambroschii,  Haasii,  Kul- 


zenii,  Stenzelii,  Branissii,  Elvenichii,  Roepellii  frequentans. 
Praeterea  mihi,  unde  maximum  commodum  percepi,  virorum  ce- 
leberrimorum  Schneideri  et  Ambroschii  frucluosissima  institu- 
tione  in  seminario  philologico  per  quinque  semestria  frui  con- 
cessum  fuit.  His  ac  reliquis  viris  illustrissimis,  quorum  scholis 
interfui,  gratias  ago,  quas  debeo,  maximas.  — 
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